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PR_COD_1amCom

Oznake postopkov

* Postopek posvetovanja
*** Postopek odobritve

***I Redni zakonodajni postopek (prva obravnava)
***II Redni zakonodajni postopek (druga obravnava)

***III Redni zakonodajni postopek (tretja obravnava)

(Vrsta postopka je odvisna od pravne podlage, ki je predlagana v osnutku 
akta.)

Predlogi sprememb k osnutku akta

Spremembe, ki jih predlaga Parlament, v dveh stolpcih

Izbrisano besedilo je označeno s krepkim poševnim tiskom v levem stolpcu, 
zamenjano besedilo s krepkim poševnim tiskom v obeh stolpcih, novo 
besedilo pa s krepkim poševnim tiskom v desnem stolpcu.

Prva in druga vrstica glave vsakega predloga spremembe navajata zadevni 
del besedila v obravnavanem osnutku akta. Če predlog spremembe zadeva 
obstoječi akt, ki se ga želi spremeniti z osnutkom akta, glava poleg tega 
vsebuje še tretjo in četrto vrstico, ki navajata obstoječi akt oziroma zadevno 
določbo tega akta.

Spremembe, ki jih predlaga Parlament, v obliki konsolidiranega 
besedila

Novo besedilo je označeno s krepkim poševnim tiskom. Izbrisano besedilo je 
označeno s simbolom ▌ali prečrtano. Zamenjano besedilo je izbrisano ali 
prečrtano, besedilo, ki ga nadomešča, pa je označeno s krepkim poševnim 
tiskom.
Izjema so spremembe izključno tehnične narave, ki so jih vnesle službe z 
namenom priprave končnega besedila in niso označene.
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OSNUTEK ZAKONODAJNE RESOLUCIJE EVROPSKEGA PARLAMENTA

o predlogu uredbe Evropskega parlamenta in Sveta o digitalizaciji pravosodnega 
sodelovanja ter dostopu do sodnega varstva v čezmejnih civilnih, gospodarskih in 
kazenskih zadevah in o spremembi nekaterih aktov s področja pravosodnega 
sodelovanja
(COM(2021)0759 – C9-0451/2021 – 2021/0394(COD))

(Redni zakonodajni postopek: prva obravnava)

Evropski parlament,

– ob upoštevanju predloga Komisije Evropskemu parlamentu in Svetu 
(COM(2021)0759),

– ob upoštevanju člena 294(2) ter členov 81(2)(e), (f) in 82(1)(d) Pogodbe o delovanju 
Evropske unije, na podlagi katerih je Komisija podala predlog Parlamentu 
(C9-0451/2021),

– ob upoštevanju člena 294(3) Pogodbe o delovanju Evropske unije,

– ob upoštevanju mnenja Evropskega ekonomsko-socialnega odbora z dne 19. maja 
20221,

– ob upoštevanju člena 59 Poslovnika,

– ob upoštevanju skupne razprave Odbora za pravne zadeve in Odbora za državljanske 
svoboščine, pravosodje in notranje zadeve v skladu s členom 58 Poslovnika,

– ob upoštevanju poročila Odbora za pravne zadeve in Odbora za državljanske 
svoboščine, pravosodje in notranje zadeve (A9-0062/2023),

1. sprejme stališče v prvi obravnavi, kakor je določeno v nadaljevanju;

2. poziva Komisijo, naj mu zadevo ponovno predloži, če svoj predlog nadomesti, ga 
bistveno spremeni ali ga namerava bistveno spremeniti;

3. naroči svoji predsednici, naj stališče Parlamenta posreduje Svetu in Komisiji ter 
nacionalnim parlamentom.

1 UL C 323, 26.8.2022, str. 77.
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Predlog spremembe 1

Predlog uredbe
Uvodna izjava 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(1) Komisija je v svojem sporočilu z 
dne 2. decembra 2020 o digitalizaciji 
pravosodja v EU29 navedla, da je treba 
posodobiti zakonodajni okvir čezmejnih 
postopkov Unije na področju civilnega, 
gospodarskega in kazenskega prava v 
skladu z načelom „privzeto digitalno“ ter 
pri tem zagotoviti vse potrebne zaščitne 
ukrepe za preprečevanje socialne 
izključenosti.

(1) Komisija je v svojem sporočilu z 
dne 2. decembra 2020 o digitalizaciji 
pravosodja v EU navedla, da je treba 
posodobiti zakonodajni okvir čezmejnih 
postopkov Unije na področju civilnega, 
gospodarskega in kazenskega prava v 
skladu z načelom „privzeto digitalno“ ter 
pri tem zagotoviti vse potrebne zaščitne 
ukrepe za preprečevanje socialne 
izključenosti in zagotavljanje vzajemnega 
zaupanja, interoperabilnosti in varnosti.

__________________ __________________
29 Sporočilo Komisije Evropskemu 
parlamentu, Svetu, Evropskemu 
ekonomsko-socialnemu odboru in Odboru 
regij, Digitalizacija pravosodja v Evropski 
uniji. Digitalizacija pravosodja v Evropski 
uniji. Zbirka orodij za izkoriščanje 
priložnosti (COM(2020) 710 final).

29 Sporočilo Komisije Evropskemu 
parlamentu, Svetu, Evropskemu 
ekonomsko-socialnemu odboru in Odboru 
regij, Digitalizacija pravosodja v Evropski 
uniji. Digitalizacija pravosodja v Evropski 
uniji. Zbirka orodij za izkoriščanje 
priložnosti (COM(2020)0710).

Predlog spremembe 2

Predlog uredbe
Uvodna izjava 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(2) Olajšanje dostopa do sodnega 
varstva za fizične in pravne osebe ter 
olajšanje pravosodnega sodelovanja med 
državami članicami sta med glavnimi cilji 
območja svobode, varnosti in pravice iz 
naslova V tretjega dela Pogodbe o 
delovanju Evropske unije.

(2) Olajšanje dostopa do sodnega 
varstva za fizične in pravne osebe ter 
olajšanje pravosodnega sodelovanja med 
državami članicami sta med glavnimi cilji 
območja svobode, varnosti in pravice iz 
naslova V tretjega dela Pogodbe o 
delovanju Evropske unije. Za vzpostavitev 
celovitega območja svobode, varnosti in 
pravice je pomembno, da si vse države 
članice prizadevajo zmanjšati razkorak na 
področju digitalizacije in odpraviti 
razdrobljenost nacionalnih pravosodnih 
sistemov ter izkoristiti možnosti, ki so za to 
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na voljo v ustreznih mehanizmih 
financiranja EU.

Predlog spremembe 3

Predlog uredbe
Uvodna izjava 3

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(3) Za namene izboljšanja 
pravosodnega sodelovanja in dostopa do 
sodnega varstva bi bilo treba pravne akte 
Unije, ki določajo komunikacijo med 
pristojnimi organi, vključno z agencijami 
in organi Unije, ter med pristojnimi organi 
ter fizičnimi in pravnimi osebami dopolniti 
s pogoji za izvedbo take komunikacije z 
digitalnimi sredstvi.

(3) Za namene izboljšanja 
pravosodnega sodelovanja in dostopa do 
sodnega varstva bi bilo treba pravne akte 
Unije, ki določajo komunikacijo med 
pristojnimi organi, vključno z agencijami 
in organi Unije, ter med pristojnimi organi 
ter fizičnimi in pravnimi osebami dopolniti 
z določitvijo pogojev za izvedbo take 
komunikacije z digitalnimi sredstvi.

Predlog spremembe 4

Predlog uredbe
Uvodna izjava 4

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(4) Namen te uredbe je izboljšati 
učinkovitost sodnih postopkov in jih 
pospešiti ter olajšati dostop do sodnega 
varstva z digitalizacijo obstoječih 
komunikacijskih kanalov, s čimer bi se 
prihranili stroški in čas, zmanjšalo upravno 
breme in izboljšala odpornost v okoliščinah 
višje sile za vse organe, ki so vključeni v 
čezmejno pravosodno sodelovanje. Z 
uporabo digitalnih komunikacijskih 
kanalov med pristojnimi organi bi se 
zmanjšale zamude pri obravnavi zadev, kar 
bi bilo v korist posameznikov in pravnih 
subjektov. To je še zlasti pomembno na 
področju čezmejnih kazenskih postopkov v 
okviru boja Unije proti kriminalu. V tem 
smislu visoka raven varnosti, ki jo lahko 
zagotovijo digitalni komunikacijski kanali, 
pomeni napredek, tudi z vidika varstva 

(4) Namen te uredbe je izboljšati 
učinkovitost in uspešnost sodnih 
postopkov in olajšati dostop do sodnega 
varstva z digitalizacijo obstoječih 
komunikacijskih kanalov, s čimer bi se 
prihranili stroški in čas, zmanjšalo upravno 
breme in izboljšala odpornost v okoliščinah 
višje sile za vse organe, ki so vključeni v 
čezmejno pravosodno sodelovanje. Z 
uporabo digitalnih komunikacijskih 
kanalov med pristojnimi organi bi se 
kratko- in dolgoročno zmanjšale zamude 
pri obravnavi zadev, kar bi bilo v korist 
posameznikov, pravnih subjektov in 
pristojnih organov držav članic ter bi 
izboljšalo zaupanje v pravosodne sisteme. 
Digitalizacija komunikacijskih kanalov bi 
bila koristna tudi na področju čezmejnih 
kazenskih postopkov v Uniji. V tem smislu 
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pravic zadevnih oseb ter varstva njihove 
zasebnosti in osebnih podatkov.

visoka raven varnosti, ki jo lahko 
zagotovijo digitalni komunikacijski kanali, 
pomeni napredek, tudi z vidika varstva 
pravic zadevnih oseb, kot sta pravica do 
spoštovanja zasebnega in družinskega 
življenja ter pravica do varstva osebnih 
podatkov.

Predlog spremembe 5

Predlog uredbe
Uvodna izjava 4 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(4a) V skladu s pravom Unije se v celoti 
spoštujejo temeljne pravice in svoboščine 
vseh oseb, na katere vpliva elektronska 
izmenjava podatkov v skladu so to uredbo, 
zlasti pravica do učinkovitega dostopa do 
pravnega varstva, pravica do poštenega 
sojenja, načelo nediskriminacije, pravica 
do spoštovanja zasebnega in družinskega 
življenja ter pravica do varstva osebnih 
podatkov. V skladu s pravom Unije bi bilo 
treba tudi v celoti spoštovati vse 
postopkovne pravice, zlasti tiste, ki so 
bistvene za varstvo temeljnih pravic.

Predlog spremembe 6

Predlog uredbe
Uvodna izjava 4 b (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(4b) Zgolj dostop do pravosodnih 
organov še ne pomeni učinkovitega 
dostopa do sodnega varstva. Digitalni 
prehod je ključni korak pri izboljšanju 
dostopa do pravnega varstva, pa tudi 
učinkovitosti, kakovosti in preglednosti 
pravosodnih sistemov.

Predlog spremembe 7
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Predlog uredbe
Uvodna izjava 5

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(5) Pomembno je, da se razvijejo 
ustrezni kanali za zagotovitev učinkovitega 
digitalnega sodelovanja pravosodnih 
sistemov. Zato je bistveno, da se na ravni 
Unije vzpostavi instrument informacijske 
tehnologije, ki bo omogočal hitro, 
neposredno, interoperabilno, zanesljivo in 
varno čezmejno elektronsko izmenjavo 
podatkov v zvezi z zadevami med 
pristojnimi organi.

(5) Pomembno je, da se razvijejo 
ustrezni kanali in orodja za zagotovitev 
učinkovitega digitalnega sodelovanja 
pravosodnih sistemov. Zato je bistveno, da 
se na ravni Unije vzpostavi harmoniziran 
instrument informacijske tehnologije, ki bo 
omogočal hitro, neposredno, 
interoperabilno, zanesljivo, dostopno, 
varno in učinkovito čezmejno elektronsko 
izmenjavo podatkov v zvezi z zadevami 
med pristojnimi organi. Evropska komisija 
in države članice bi morale zagotoviti, da 
bodo delavci v pravni stroki vključeni v 
opredelitev digitalnih postopkov, ki jih 
zadevajo.

Predlog spremembe 8

Predlog uredbe
Uvodna izjava 5 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(5a) Vsi subjekti bi morali pri izvajanju 
svojih odgovornosti v skladu s to uredbo 
spoštovati načelo neodvisnosti sodstva, pri 
tem pa je treba upoštevati načelo delitve 
oblasti in druga načela pravne države.

Predlog spremembe 9

Predlog uredbe
Uvodna izjava 6

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(6) Obstajajo orodja, ki so bila razvita 
za digitalno izmenjavo podatkov o zadevah 
in ne nadomeščajo obstoječih sistemov 
informacijske tehnologije, ki so že 

(6) Obstajajo orodja, ki so bila razvita 
za digitalno izmenjavo podatkov o zadevah 
in ne nadomeščajo obstoječih sistemov 
informacijske tehnologije, ki so že 
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vzpostavljeni v državah članicah, ali 
zahtevajo dragih sprememb teh sistemov. 
Glavno doslej razvito tovrstno orodje je 
sistem obveščanja prek spletne izmenjave 
podatkov v okviru e-pravosodja (sistem e-
CODEX).

vzpostavljeni v državah članicah, ali 
zahtevajo dragih sprememb teh sistemov. 
Glavno orodje te vrste, doslej razvito za 
zagotavljanje trajnostnosti čezmejne 
elektronske izmenjave podatkov v zvezi z 
zadevami med pristojnimi organi, je 
sistem obveščanja prek spletne izmenjave 
podatkov v okviru e-pravosodja (sistem e-
CODEX).

Predlog spremembe 10

Predlog uredbe
Uvodna izjava 6 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(6a) Digitalizacija postopkov bi morala 
zagotoviti dostop do pravnega varstva za 
vse, tudi za osebe v ranljivem položaju. 
Direktiva (EU) 2019/882 Evropskega 
parlamenta in Sveta1a se kot taka ne 
uporablja za elektronsko komunikacijo 
med pristojnimi organi na področju 
pravosodnega sodelovanja. Ker pa se za 
proizvode in storitve, ki izpolnjujejo 
zahteve glede dostopnosti iz Direktive 
(EU) 2019/882, domneva, da izpolnjujejo 
obveznosti glede dostopnosti iz drugih 
zakonodajnih aktov Unije, bi si morale 
Komisija in države članice prizadevati, da 
bi se za decentralizirani sistem 
informacijske tehnologije uporabljale 
zahteve glede dostopnosti, primerljive 
tistim iz Direktive (EU) 2019/882.
__________________
1a Direktiva (EU) 2019/882 Evropskega 
parlamenta in Sveta z dne 17. aprila 2019 
o zahtevah glede dostopnosti za proizvode 
in storitve (UL L 151, 7.6.2019, str. 70).

Predlog spremembe 11

Predlog uredbe
Uvodna izjava 7 a (novo)
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Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(7a) Da bodo elektronska 
komunikacijska orodja imela pozitiven 
vpliv na dostop do pravnega varstva, bi 
morale države članice dodeliti zadostna 
sredstva za izboljšanje digitalnih 
spretnosti in pismenosti državljanov, 
posebno pozornost pa nameniti 
zagotavljanju, da pomanjkanje digitalnih 
znanj in spretnosti ne bo postalo ovira za 
uporabo decentraliziranega sistema 
informacijske tehnologije. Države članice 
bi morale poskrbeti, da so vsi delavci v 
pravni stroki, vključno s tožilci, sodniki, 
odvetniki in upravnim osebjem, deležni 
usposabljanja, da bi zagotovili učinkovito 
uporabo decentraliziranega sistema 
informacijske tehnologije. Namen tega 
usposabljanja bi moralo biti izboljšanje 
delovanja pravosodnih sistemov po vsej 
Uniji ter spoštovanje temeljnih pravic in 
vrednot, zlasti z omogočanjem delavcem v 
pravni stroki, da učinkovito rešujejo vse 
izzive, ki se lahko pojavijo med postopki, 
kot so zaslišanja prek videokonferenčne 
ali druge tehnologije za komunikacijo na 
daljavo, zaradi njihove virtualne narave. 
Komisija bi morala podpirati in spodbujati 
države članice, naj zaprosijo za 
nepovratna sredstva za dejavnosti 
izobraževanja na podlagi ustreznih 
programov financiranja Unije.

Predlog spremembe 12

Predlog uredbe
Uvodna izjava 7 b (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(7b) Države članice bi morale 
poskrbeti, da se vsem fizičnim ali pravnim 
osebam in njihovim pravnim ali 
pooblaščenim zastopnikom, ki morda 
potrebujejo pomoč pri uporabi 
nacionalnih portalov informacijske 
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tehnologije, če so na voljo, zagotovijo 
dostopne in brezplačne storitve pomoči.

Predlog spremembe 13

Predlog uredbe
Uvodna izjava 8

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(8) Ta uredba bi morala zajemati 
digitalizacijo pisne komunikacije v 
zadevah s čezmejnimi posledicami, ki 
spadajo na področje uporabe pravnih aktov 
Unije v civilnih, gospodarskih in kazenskih 
zadevah. Ti akti bi morali biti navedeni v 
prilogah k tej uredbi. Ta uredba bi morala 
zajemati tudi pisno komunikacijo med 
pristojnimi organi ter agencijami in organi 
Unije, kot je Eurojust, če to določajo 
pravni akti iz Priloge II. Obenem bi morala 
določitev, ali je treba zadevo šteti za 
zadevo s čezmejnimi posledicami, temeljiti 
na pravnih aktih iz Priloge I in Priloge II k 
tej uredbi. Če instrumenti iz Priloge I in 
Priloge II k tej uredbi izrecno določajo, da 
se za postopek komunikacije med 
pristojnimi organi uporablja nacionalno 
pravo, se ta uredba ne bi smela uporabljati.

(8) Ta uredba bi morala zajemati 
digitalizacijo pisne komunikacije v 
zadevah s čezmejnimi posledicami, ki 
spadajo na področje uporabe določenih 
pravnih aktov Unije v civilnih, 
gospodarskih in kazenskih zadevah. Ti akti 
bi morali biti navedeni v prilogah k tej 
uredbi. Ta uredba bi morala zajemati tudi 
pisno komunikacijo med pristojnimi organi 
ter agencijami in organi Unije, kot je 
Eurojust, če to določajo pravni akti iz 
Priloge II. Obenem bi morala določitev, ali 
je treba zadevo šteti za zadevo s 
čezmejnimi posledicami, temeljiti na 
pravnih aktih iz Priloge I in Priloge II k tej 
uredbi. Če instrumenti iz Priloge I in 
Priloge II k tej uredbi izrecno določajo, da 
se za postopek komunikacije med 
pristojnimi organi uporablja nacionalno 
pravo, se ta uredba ne bi smela uporabljati. 
Poleg tega ta uredba ne bi smela posegati 
v nacionalno pravo, ki določa organ ali 
osebo, ki je v skladu z nacionalnim 
pravom pooblaščena za naloge v zvezi s 
preverjanjem in vložitvijo vlog, 
dokumentov in informacij. Zahteve v 
skladu z veljavno nacionalno zakonodajo 
v zvezi s pristnostjo, točnostjo, 
zanesljivostjo, verodostojnostjo in 
ustrezno pravno obliko dokumentov ali 
informacij bi morale ostati 
nespremenjene, razen v primeru pogojev, 
povezanih s komunikacijo z digitalnimi 
sredstvi, ki jih izrecno uvaja ta uredba.

Predlog spremembe 14
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Predlog uredbe
Uvodna izjava 8 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(8a) Ta uredba ne bi smela spreminjati 
pravil čezmejnih sodnih postopkov, 
določenih s pravnimi akti iz prilog I in II, 
z izjemo sprememb, povezanih s 
komunikacijo z digitalnimi sredstvi, ki jih 
izrecno uvaja ta uredba.

Predlog spremembe 15

Predlog uredbe
Uvodna izjava 10

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(10) Za zagotavljanje varne, hitre, 
interoperabilne, preverljive, zaupne in 
zanesljive komunikacije med državami 
članicami za namene čezmejnih sodnih 
postopkov v civilnih, gospodarskih in 
kazenskih zadevah bi bilo treba uporabljati 
katero koli ustrezno sodobno 
komunikacijsko tehnologijo, če so pri tem 
izpolnjeni določeni pogoji glede celovitosti 
in zanesljivosti prejetih dokumentov in 
identifikacije udeležencev komunikacije. 
Zato bi bilo treba uporabiti preverljiv, 
varen in zanesljiv decentraliziran sistem 
informacijske tehnologije. V skladu s tem 
je treba vzpostaviti tak sistem 
informacijske tehnologije za izmenjavo 
podatkov v čezmejnih sodnih postopkih. 
Decentralizirana narava takega sistema 
informacijske tehnologije bi omogočila 
varno izmenjavo podatkov izključno med 
eno in drugo državo članico, ne da bi bila 
pri vsebini takih izmenjav vključena 
katera koli institucija Unije.

(10) Za zagotavljanje varne, učinkovite, 
hitre, interoperabilne, preverljive, zaupne 
in zanesljive komunikacije med državami 
članicami za namene čezmejnih sodnih 
postopkov v civilnih, gospodarskih in 
kazenskih zadevah bi bilo treba uporabljati 
ustrezno komunikacijsko tehnologijo, če so 
pri tem izpolnjeni določeni pogoji glede 
varnosti, celovitosti in zanesljivosti 
prejetih dokumentov in identifikacije 
udeležencev komunikacije. Zato bi bilo 
treba vzpostaviti varen, učinkovit in 
zanesljiv decentraliziran sistem 
informacijske tehnologije za izmenjavo 
podatkov v čezmejnih sodnih postopkih. 
Cilj decentralizirane narave sistema 
informacijske tehnologije bi moral biti, da 
se omogoči varna izmenjava podatkov 
izključno med eno in drugo državo članico, 
ne da bi bila pri vsebini takih izmenjav 
vključena katera koli institucija Unije. 
Decentralizirani sistem informacijske 
tehnologije bi moral omogočati tudi varno 
izmenjavo podatkov med državo članico in 
agencijami ali organi Unije, kot je 
Eurojust, v primerih, ki spadajo na 
področje uporabe pravnih aktov iz Priloge 
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II.

Predlog spremembe 16

Predlog uredbe
Uvodna izjava 11

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(11) Decentraliziran sistem 
informacijske tehnologije bi morali 
sestavljati zaledni sistemi držav članic ter 
agencij in organov Unije ter 
interoperabilne točke dostopa, prek katerih 
bi bili med seboj povezani. Točke dostopa 
decentraliziranega sistema informacijske 
tehnologije bi morale temeljiti na sistemu 
e-CODEX.

(11) Decentralizirani sistem 
informacijske tehnologije bi morali 
sestavljati zaledni sistemi v državah 
članicah ter ustreznih agencijah in 
organih Unije ter interoperabilne točke 
dostopa, prek katerih bi bili med seboj 
popolnoma varno povezani. Točke dostopa 
decentraliziranega sistema informacijske 
tehnologije bi morale temeljiti na sistemu 
e-CODEX.

Predlog spremembe 17

Predlog uredbe
Uvodna izjava 12

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(12) Za namene te uredbe bi morale 
imeti države članice možnost, da namesto 
nacionalnega sistema informacijske 
tehnologije uporabljajo programsko 
opremo, ki jo je razvila Komisija 
(referenčna izvedbena programska 
oprema). Komisija bi morala biti 
odgovorna za izdelavo, vzdrževanje in 
razvoj te referenčne izvedbene programske 
opreme v skladu z načeloma vgrajenega in 
privzetega varstva podatkov. Komisija bi 
morala zasnovati, razviti in vzdrževati 
referenčno izvedbeno programsko opremo 
v skladu z zahtevami in načeli varstva 
podatkov iz Uredbe (EU) 2018/1725 
Evropskega parlamenta in Sveta34 ter 
Uredbe (EU) 2016/679 Evropskega 
parlamenta in Sveta35 , zlasti z načeloma 
vgrajenega in privzetega varstva podatkov 

(12) Za namene te uredbe bi morale 
imeti države članice možnost, da namesto 
nacionalnega sistema informacijske 
tehnologije uporabljajo programsko 
opremo, ki jo je razvila Komisija 
(referenčna izvedbena programska 
oprema). Komisija bi morala biti 
odgovorna za izdelavo, vzdrževanje, 
dostopnost in razvoj te referenčne 
izvedbene programske opreme v skladu z 
načeloma vgrajenega in privzetega varstva 
podatkov. Referenčno izvedbeno 
programsko opremo bi morala zasnovati, 
razviti in vzdrževati v skladu z zahtevami 
in načeli varstva podatkov iz 
Uredbe (EU) 2018/1725 Evropskega 
parlamenta in Sveta34, 
Uredbe (EU) 2016/679 Evropskega 
parlamenta in Sveta35 ter Direktive (EU) 
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in ob visoki stopnji kibernetske varnosti. 
Referenčna izvedbena programska oprema 
bi morala vključevati tudi ustrezne 
tehnične ukrepe in omogočiti 
organizacijske ukrepe, potrebne za 
zagotovitev ravni varnosti in 
interoperabilnosti, ki je ustrezna za 
izmenjavo informacij v okviru čezmejnih 
sodnih postopkov.

2016/680 Evropskega parlamenta in 
Sveta35a, zlasti z načeloma vgrajenega in 
privzetega varstva podatkov in ob visoki 
stopnji kibernetske varnosti. Te zahteve in 
načela bi morali zavezovati zlasti vse 
fizične ali pravne osebe, ki sodelujejo pri 
oblikovanju, vzdrževanju ali razvoju 
nacionalnih sistemov informacijske 
tehnologije ali referenčne izvedbene 
programske opreme. Referenčna 
izvedbena programska oprema bi morala 
izvajati tudi ustrezne tehnične ukrepe in 
omogočiti organizacijske ukrepe, potrebne 
za zagotovitev visoke ravni varnosti in 
interoperabilnosti, ki je ustrezna za 
izmenjavo informacij v okviru čezmejnih 
sodnih postopkov. Sodstvo v državah 
članicah sicer ni zajeto v področje 
uporabe Direktive (EU) 2022/2555 
Evropskega parlamenta in Sveta35b (v 
nadaljnjem besedilu: direktiva o ukrepih 
za visoko skupno raven kibernetske 
varnosti v Uniji), vendar bi si morale 
Komisija in države članice prizadevati za 
uvedbo posebnih ukrepov, s katerimi bi 
zagotovili, da bo kibernetska varnost 
decentraliziranega informacijskega 
sistema, ki ga zajema ta uredba, na ravni, 
primerljivi z zahtevami iz direktive o 
ukrepih za visoko skupno raven 
kibernetske varnosti v Uniji.

__________________ __________________
34 Uredba (EU) 2018/1725 Evropskega 
parlamenta in Sveta z dne 23. oktobra 2018 
o varstvu posameznikov pri obdelavi 
osebnih podatkov v institucijah, organih, 
uradih in agencijah Unije in o prostem 
pretoku takih podatkov ter o razveljavitvi 
Uredbe (ES) št. 45/2001 in Sklepa 
št. 1247/2002/ES (UL L 295, 21.11.2018, 
str. 39).

34 Uredba (EU) 2018/1725 Evropskega 
parlamenta in Sveta z dne 23. oktobra 2018 
o varstvu posameznikov pri obdelavi 
osebnih podatkov v institucijah, organih, 
uradih in agencijah Unije in o prostem 
pretoku takih podatkov ter o razveljavitvi 
Uredbe (ES) št. 45/2001 in Sklepa 
št. 1247/2002/ES (UL L 295, 21.11.2018, 
str. 39).

35 Uredba (EU) 2016/679 Evropskega 
parlamenta in Sveta z dne 27. aprila 2016 o 
varstvu posameznikov pri obdelavi osebnih 
podatkov in o prostem pretoku takih 
podatkov ter o razveljavitvi 
Direktive 95/46/ES (Splošna uredba o 

35 Uredba (EU) 2016/679 Evropskega 
parlamenta in Sveta z dne 27. aprila 2016 o 
varstvu posameznikov pri obdelavi osebnih 
podatkov in o prostem pretoku takih 
podatkov ter o razveljavitvi 
Direktive 95/46/ES (Splošna uredba o 
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varstvu podatkov) (UL L 119, 4.5.2016, 
str. 1).

varstvu podatkov) (UL L 119, 4.5.2016, 
str. 1).
35a Direktiva (EU) 2022/2555 Evropskega 
parlamenta in Sveta z dne 14. decembra 
2022 o ukrepih za visoko skupno raven 
kibernetske varnosti v Uniji, spremembi 
Uredbe (EU) št. 910/2014 in Direktive 
(EU) 2018/1972 ter razveljavitvi Direktive 
(EU) 2016/1148 (direktiva o ukrepih za 
visoko skupno raven kibernetske varnosti 
v Uniji) (UL L 333, 27.12.2022, str. 80–
152).
35b Direktiva (EU) 2022/2555 Evropskega 
parlamenta in Sveta z dne 14. decembra 
2022 o ukrepih za visoko skupno raven 
kibernetske varnosti v Uniji, spremembi 
Uredbe (EU) št. 910/2014 in Direktive 
(EU) 2018/1972 ter razveljavitvi Direktive 
(EU) 2016/1148 (UL L 333, 27.12.2022, 
str. 80).

Predlog spremembe 18

Predlog uredbe
Uvodna izjava 13

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(13) Za zagotavljanje hitre, varne in 
učinkovite pomoči vložnikom bi morala 
pisna komunikacija med pristojnimi organi, 
kot so sodišča in osrednji organi, določeni 
na podlagi Uredbe Sveta (ES) št. 4/200936 
in Uredbe Sveta (EU) 2019/111137, 
praviloma potekati prek decentraliziranega 
sistema informacijske tehnologije. 
Izjemoma se lahko uporabijo tudi druga 
komunikacijska sredstva, če so ustreznejša 
za namen zagotavljanja prilagodljivosti. 
Vendar bi se moral decentralizirani sistem 
informacijske tehnologije vedno šteti za 
najustreznejši način izmenjave obrazcev 
med organi, ki so pristojni na podlagi 
pravnih aktov iz Priloge I in Priloge II k tej 
uredbi.

(13) Za zagotavljanje hitre, varne in 
učinkovite pomoči vložnikom bi morala 
pisna komunikacija med pristojnimi organi, 
kot so sodišča in osrednji organi, določeni 
na podlagi Uredbe Sveta (ES) št. 4/200936 
in Uredbe Sveta (EU) 2019/111137, 
praviloma potekati prek decentraliziranega 
sistema informacijske tehnologije. 
Izjemoma se lahko uporabijo tudi druga 
komunikacijska sredstva, če so ustreznejša 
za namen zagotavljanja prilagodljivosti. 
Vendar bi se moral decentralizirani sistem 
informacijske tehnologije vedno šteti za 
najustreznejši način izmenjave obrazcev in 
drugih postopkovnih dokumentov med 
organi, ki so pristojni v postopkih na 
podlagi pravnih aktov iz Priloge I in 
Priloge II k tej uredbi.
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__________________ __________________
36 Uredba Sveta (ES) št. 4/2009 z dne 
18. decembra 2008 o pristojnosti, pravu, ki 
se uporablja, priznavanju in izvrševanju 
sodnih odločb ter sodelovanju v 
preživninskih zadevah (UL L 7, 10.1.2009, 
str. 1).

36 Uredba Sveta (ES) št. 4/2009 z dne 
18. decembra 2008 o pristojnosti, pravu, ki 
se uporablja, priznavanju in izvrševanju 
sodnih odločb ter sodelovanju v 
preživninskih zadevah (UL L 7, 10.1.2009, 
str. 1).

37 Uredba Sveta (EU) 2019/1111 z dne 
25. junija 2019 o pristojnosti, priznavanju 
in izvrševanju odločb v zakonskih sporih in 
sporih v zvezi s starševsko odgovornostjo 
ter o mednarodnem protipravnem odvzemu 
otrok (UL L 178, 2.7.2019, str. 1).

37 Uredba Sveta (EU) 2019/1111 z dne 
25. junija 2019 o pristojnosti, priznavanju 
in izvrševanju odločb v zakonskih sporih in 
sporih v zvezi s starševsko odgovornostjo 
ter o mednarodnem protipravnem odvzemu 
otrok (UL L 178, 2.7.2019, str. 1).

Predlog spremembe 19

Predlog uredbe
Uvodna izjava 14

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(14) Pošiljanje prek decentraliziranega 
sistema informacijske tehnologije bi bilo 
lahko onemogočeno zaradi motenj v 
sistemu ali kadar digitalno pošiljanje ni 
praktično zaradi narave poslanega, na 
primer kadar gre za fizične/materialne 
dokaze. Kadar decentralizirani sistem 
informacijske tehnologije ni uporabljen, bi 
morala komunikacija potekati z drugimi 
najustreznejšimi sredstvi. Taka druga 
sredstva bi med drugim morala omogočiti 
izvedbo čim hitrejšega in varnega 
pošiljanja prek drugih varnih elektronskih 
sredstev poštnih storitev.

(14) V izjemnih primerih se lahko poleg 
decentraliziranega sistema informacijske 
tehnologije uporabijo tudi druga 
komunikacijska sredstva. Elektronsko 
pošiljanje prek decentraliziranega sistema 
informacijske tehnologije bi lahko bilo 
začasno prekinjeno zaradi motenj v 
sistemu ali dejansko onemogočeno, kadar 
pošiljanje po decentraliziranemu sistemu 
informacijske tehnologije ni praktično 
zaradi narave poslanega, na primer kadar 
gre za fizične/materialne dokaze. Kadar 
decentralizirani sistem informacijske 
tehnologije ni uporabljen, bi morala 
komunikacija potekati z drugimi 
najustreznejšimi sredstvi. Taka druga 
sredstva bi med drugim morala omogočiti 
izvedbo čim hitrejšega in varnega 
pošiljanja prek drugih varnih elektronskih 
sredstev, poštnih storitev ali osebno, če je 
možno. V takih posebnih okoliščinah se 
dokumenti, ki niso poslani prek 
decentraliziranega sistema informacijske 
tehnologije, ne bi smeli šteti za 
nedopustne samo zaradi tega.
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Predlog spremembe 20

Predlog uredbe
Uvodna izjava 15

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(15) Za zagotavljanje prilagodljivosti 
pravosodnega sodelovanja v nekaterih 
čezmejnih sodnih postopkih so lahko druga 
komunikacijska sredstva ustreznejša. To je 
zlasti lahko ustrezno pri neposredni 
komunikaciji med sodišči na podlagi 
Uredbe (EU) 2019/1111 in 
Uredbe (EU) 2015/848 Evropskega 
parlamenta in Sveta38 ter pri neposredni 
komunikaciji med pristojnimi organi na 
podlagi pravnih aktov Unije v kazenskih 
zadevah. V takih primerih se lahko uporabi 
manj formalen način komunikacije, kot je 
elektronska pošta.

(15) Decentralizirani sistem 
informacijske tehnologije bi bilo treba 
privzeto uporabljati v komunikaciji med 
pristojnimi organi. Vendar bi lahko bila 
za zagotavljanje prilagodljivosti 
pravosodnega sodelovanja v nekaterih 
čezmejnih sodnih postopkih druga 
komunikacijska sredstva ustreznejša. 
Odločitev o uporabi drugih 
komunikacijskih sredstev v izjemnih 
primerih bi morala biti prepuščena presoji 
pristojnega organa. To je zlasti lahko 
ustrezno pri neposredni komunikaciji med 
sodišči na podlagi Uredbe (EU) 2019/1111 
in Uredbe (EU) 2015/848 Evropskega 
parlamenta in Sveta38 ter pri neposredni 
komunikaciji med pristojnimi organi na 
podlagi pravnih aktov Unije v kazenskih 
zadevah. V takih primerih se lahko 
uporabijo manj formalna komunikacijska 
sredstva, kot je elektronska pošta, če 
omogočajo varno in zanesljivo izmenjavo 
informacij. Vendar bi se moral 
decentralizirani sistem informacijske 
tehnologije vedno šteti za najustreznejši 
način izmenjave obrazcev in drugih 
postopkovnih dokumentov med organi, ki 
so pristojni na podlagi pravnih aktov iz 
Priloge I in Priloge II k tej uredbi. 

__________________ __________________
38 Uredba (EU) 2015/848 Evropskega 
parlamenta in Sveta z dne 20. maja 2015 o 
postopkih v primeru insolventnosti 
(UL L 141, 5.6.2015, str. 19).

38 Uredba (EU) 2015/848 Evropskega 
parlamenta in Sveta z dne 20. maja 2015 o 
postopkih v primeru insolventnosti 
(UL L 141, 5.6.2015, str. 19).

Predlog spremembe 21



RR\1274537SL.docx 19/58 PE737.303v02-00

SL

Predlog uredbe
Uvodna izjava 16

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(16) V zvezi s komponentami 
decentraliziranega sistema informacijske 
tehnologije, za katere je odgovorna Unija, 
bi moral imeti subjekt, ki upravlja 
komponente sistema, dovolj sredstev za 
zagotavljanje njihovega pravilnega 
delovanja.

(16) V zvezi s komponentami 
decentraliziranega sistema informacijske 
tehnologije, za katere je odgovorna Unija, 
bi moral imeti subjekt, ki upravlja 
komponente sistema, dovolj sredstev za 
zagotavljanje njihovega pravilnega in 
popolnoma varnega delovanja.

Predlog spremembe 22

Predlog uredbe
Uvodna izjava 17

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(17) Za olajšanje dostopa fizičnih in 
pravnih oseb do pristojnih organov bi 
morala ta uredba vzpostaviti točko 
dostopa na ravni Unije (evropska točka 
elektronskega dostopa) v okviru 
decentraliziranega sistema informacijske 
tehnologije, prek katere bi lahko fizične in 
pravne osebe vlagale zahtevke in zahteve, 
pošiljale in prejemale procesno pomembne 
informacije ter komunicirale s pristojnimi 
organi v zadevah, zajetih s to uredbo. 
Evropska točka elektronskega dostopa bi 
morala gostovati na evropskem portalu e-
pravosodje, ki deluje kot enotna vstopna 
točka za pravosodne informacije in storitve 
v Uniji.

(17) Da bi fizičnim in pravnim osebam 
olajšali dostop do pristojnih organov, bi 
bilo treba s to uredbo vzpostaviti točko 
dostopa na ravni Unije (v nadaljnjem 
besedilu: evropska točka elektronskega 
dostopa) v okviru decentraliziranega 
sistema informacijske tehnologije, ki bi 
morala nuditi informacije za fizične in 
pravne osebe o njihovi pravici do pravne 
pomoči in prek katere bi lahko vložile 
zahtevke in zahteve, pošiljale in prejemale 
informacije, ki so pomembne v postopku, 
pa tudi zahtevale in prejele digitalizirane 
spise o zadevi ali dokumente iz spisov ter 
komunicirale s pristojnimi organi oziroma 
bi to lahko v njihovem imenu storil njihov 
pravni zastopnik, v primerih, ki jih zajema 
ta uredba. Z zagotovljenim dostopom na 
daljavo do digitaliziranih spisov o zadevi 
prek evropske točke elektronskega 
dostopa bi v čezmejnih kazenskih 
postopkih podprli učinkovito izvajanje 
pravice do poštenega sojenja. Olajšal bi 
pripravo in obdelavo podatkov o primerih 
ter omogočil učinkovito pripravo obrambe 
že v zgodnjih fazah postopka. Evropska 
točka elektronskega dostopa bi morala 
gostovati na evropskem portalu e-
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pravosodje, ki deluje kot enotna vstopna 
točka za pravosodne informacije in storitve 
v Uniji.

Predlog spremembe 23

Predlog uredbe
Uvodna izjava 18

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(18) Države članice bi morale biti 
odgovorne za vzpostavitev, vzdrževanje in 
razvoj nacionalnih elektronskih portalov 
(nacionalni portali informacijske 
tehnologije) za namene elektronske 
komunikacije med fizičnimi in pravnimi 
osebami ter zadevnimi organi, ki so 
pristojni za postopke na podlagi pravnih 
aktov iz Priloge I.

(18) Države članice bi morale biti 
odgovorne za vzpostavitev, vzdrževanje in 
razvoj nacionalnih elektronskih portalov 
(nacionalni portali informacijske 
tehnologije) za namene elektronske 
komunikacije med fizičnimi in pravnimi 
osebami in njihovimi pravnimi ali 
pooblaščenimi zastopniki ter zadevnimi 
organi, ki so pristojni za postopke na 
podlagi pravnih aktov iz Priloge I, ob 
polnem spoštovanju posebnosti 
nacionalnih pravosodnih sistemov, 
vključno z vlogami in odgovornostmi 
različnih udeleženih akterjev, med drugim 
tudi odvetniškimi zbornicami in 
notarskimi sveti.

Predlog spremembe 24

Predlog uredbe
Uvodna izjava 19

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(19) V okviru komunikacije fizičnih in 
pravnih oseb s pristojnimi organi v 
čezmejnih zadevah bi se morala 
elektronska komunikacija uporabljati kot 
alternativa obstoječim sredstvom 
komunikacije. Ne glede na to pa bi morala 
biti izbira med elektronsko komunikacijo, 
kot jo določa ta uredba, in drugimi 
komunikacijskimi sredstvi prepuščena 
zadevnim posameznikom, da se zagotovi, 
da dostop do sodnega varstva prek 

(19) V okviru komunikacije fizičnih in 
pravnih oseb s pristojnimi organi v 
čezmejnih zadevah bi se morala 
elektronska komunikacija uporabljati kot 
alternativa obstoječim sredstvom 
komunikacije. V primeru komunikacije 
pravnih oseb s pristojnimi organi bi bilo 
treba spodbujati privzeto uporabo 
elektronskih sredstev. Ne glede na to pa bi 
morala biti izbira med elektronsko 
komunikacijo, kot jo določa ta uredba, in 
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digitalnih sredstev ne prispeva k 
nadaljnjemu širjenju digitalne vrzeli. To je 
še zlasti pomembno v posebnih 
okoliščinah, ki se nanašajo na prikrajšane 
skupine in ranljive osebe, kot so otroci in 
starejši, ki morda nimajo potrebnih 
tehničnih sredstev ali digitalnega znanja in 
spretnosti za dostop do digitalnih storitev.

drugimi komunikacijskimi sredstvi 
prepuščena zadevnim posameznikom, da se 
zagotovi, da dostop do sodnega varstva 
prek digitalnih sredstev ne prispeva k 
nadaljnjemu širjenju digitalne vrzeli. To je 
še zlasti pomembno v posebnih 
okoliščinah, ki se nanašajo na prikrajšane 
skupine in ranljive osebe, kot so otroci in 
starejši, ki morda nimajo potrebnih 
tehničnih sredstev ali digitalnega znanja in 
spretnosti za dostop do digitalnih storitev.

Predlog spremembe 25

Predlog uredbe
Uvodna izjava 20

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(20) Za izboljšanje čezmejne 
elektronske komunikacije in pošiljanja 
dokumentov prek decentraliziranega 
sistema informacijske tehnologije, 
evropske točke elektronskega dostopa in 
nacionalnih portalov informacijske 
tehnologije, kadar so na voljo, se takim 
dokumentom ne bi smel odreči pravni 
učinek in se ne bi smeli šteti za nedopustne 
v postopkih zgolj zato, ker so v elektronski 
obliki. To načelo pa ne bi smelo posegati v 
oceno pravnih učinkov takih dokumentov 
ali njihove dopustnosti kot dokaz v skladu 
z nacionalnim pravom. Prav tako ne bi 
smelo posegati v nacionalno pravo glede 
pretvorbe dokumentov.

(20) Za izboljšanje čezmejne 
elektronske komunikacije in pošiljanja 
dokumentov prek decentraliziranega 
sistema informacijske tehnologije, 
evropske točke elektronskega dostopa in 
nacionalnih portalov informacijske 
tehnologije, kadar so na voljo, se takim 
dokumentom ne bi smel odreči pravni 
učinek in se ne bi smeli šteti za nedopustne 
v postopkih zgolj zato, ker so v elektronski 
obliki. To načelo pa ne bi smelo posegati v 
oceno pravnih učinkov takih dokumentov 
ali njihove dopustnosti kot dokaz v skladu 
z nacionalnim pravom. Prav tako ne bi 
smelo posegati v nacionalno pravo glede 
pretvorbe dokumentov in v kakršne koli 
zahteve v zvezi s pristnostjo, točnostjo, 
zanesljivostjo, verodostojnostjo in 
ustrezno pravno obliko dokumentov ali 
informacij, razen glede pogojev v zvezi s 
komunikacijo z digitalnimi sredstvi, ki jih 
izrecno uvaja ta uredba.

Predlog spremembe 26

Predlog uredbe
Uvodna izjava 21
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Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(21) Za lažjo izvedbo ustnih narokov v 
postopkih v civilnih, gospodarskih in 
kazenskih zadevah s čezmejnimi 
posledicami bi morala ta uredba določati 
neobvezno uporabo videokonferenc ali 
druge tehnologije za komunikacijo na 
daljavo za udeležbo strank na takih 
narokih. Postopek za uporabo in izvajanje 
narokov prek videokonferenc ali druge 
tehnologije za komunikacijo na daljavo bi 
moral biti urejen s pravom države članice, 
v kateri poteka videokonferenca. Izvedba 
naroka prek videokonference ali druge 
tehnologije za komunikacijo na daljavo ne 
bi smela biti zavrnjena zgolj zaradi 
neobstoja nacionalnih pravil o uporabi 
tehnologije za komunikacijo na daljavo. V 
takih primerih bi se morala smiselno 
uporabljati najustreznejša pravila, ki so 
na voljo v nacionalnem pravu, kot so 
pravila o pridobivanju dokazov.

(21) Za lažjo izvedbo ustnih narokov v 
postopkih v civilnih in gospodarskih 
zadevah s čezmejnimi posledicami bi 
morala ta uredba določati neobvezno 
uporabo videokonferenčne ali druge 
tehnologije za udeležbo na daljavo za 
stranke in vse druge osebe, ki so v skladu 
s pravom države članice, v kateri potekajo 
postopki, upravičene do sodelovanja na 
takih narokih. V postopkih v civilnih in 
gospodarskih zadevah bi morale imeti 
stranke v postopku zaradi neobvezne 
uporabe videokonferenčne ali druge 
tehnologije na daljavo in potrebe po 
zagotovitvi ustreznih postopkovnih 
jamstev za stranke v postopku možnost, da 
taki uporabi ugovarjajo. V primeru 
ugovora bi morali pristojni organi dovoliti 
ali zavrniti, da stranke sodelujejo prek 
videokonference. V kazenskih zadevah bi 
morala ta uredba vsem osebam, ki so 
neposredno udeležene v postopku ali 
pomembne zanj in se nahajajo v drugi 
državi članici, omogočati uporabo 
videokonferenčne ali druge tehnologije za 
komunikacijo na daljavo. V kazenskih 
zadevah bi moralo biti vedno mogoče, da 
osumljene, obdolžene ali obsojene osebe 
ne privolijo v zaslišanje prek 
videokonferenčne ali druge tehnologije za 
komunikacijo na daljavo, zlasti kadar 
uporaba take tehnologije ogroža njihove 
interese, vključno z njihovo temeljno 
pravico do obrambe.

Predlog spremembe 27

Predlog uredbe
Uvodna izjava 21 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(21a) Videokonferenčna ali druga 
tehnologija za komunikacijo na daljavo 
omogoča avtentikacijo zaslišanih oseb ter 
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verbalno in neverbalno komunikacijo med 
obravnavo; zgolj telefonski klic se ne bi 
smel šteti za ustrezno tehnologijo za 
komunikacijo na daljavo za ustne naroke. 
Postopek za uporabo in izvajanje narokov 
prek videokonferenčne ali druge 
tehnologije za komunikacijo na daljavo bi 
moral biti urejen s pravom države članice, 
v kateri tečejo postopki v civilnih in 
gospodarskih zadevah, ter pravom države 
članice prosilke v kazenskih zadevah, za 
katere se uporabljajo akti iz Priloge II. 
Specifična tehnologija, ki se uporabi za 
videokonferenčno ali drugo komunikacijo 
na daljavo, bi morala ustrezati veljavnim 
standardom s področja zasebnosti, varstva 
podatkov in varnosti informacij, ne glede 
na vrsto naroka, za katerega se uporabi. 
Pristojni organi, odgovorni za 
videokonferenčno ali drugo tehnologijo za 
komunikacijo na daljavo, bi morali 
zagotoviti, da je komunikacija med 
strankami v postopku in njihovimi 
odvetniki pred in med narokom zaupna v 
skladu z veljavnim nacionalnim pravom. 
Zato bi morali pravni učinki kršitev take 
zahteve po zaupnosti spadati tudi na 
področje uporabe nacionalnega prava, ki 
se uporablja.

Predlog spremembe 28

Predlog uredbe
Uvodna izjava 21 b (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(21b) Izvedba naroka prek 
videokonferenčne ali druge tehnologije za 
komunikacijo na daljavo ne bi smela biti 
zavrnjena zgolj zaradi neobstoja 
nacionalnih pravil o uporabi tehnologije 
za komunikacijo na daljavo. V takih 
primerih bi se morala smiselno 
uporabljati najustreznejša pravila, ki so 
na voljo v nacionalnem pravu, kot so 
pravila o pridobivanju dokazov. Države 
članice bi morale dati na voljo 
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videokonferenčno tehnologijo za čezmejne 
postopke. Poskrbeti bi bilo treba za 
ustrezne tehnične ureditve, ki bi vsem 
udeležencem omogočile spremljanje 
postopka in zaslišanje brez tehničnih ovir 
ter zagotovile popolno spoštovanje pravice 
do prevajanja, pravice do vložitve in 
pregleda dokazov ter pravice do zaslišanja 
prič.

Predlog spremembe 29

Predlog uredbe
Uvodna izjava 22

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(22) Ta uredba se ne bi smela 
uporabljati za uporabo videokonferenc ali 
druge tehnologije za komunikacijo na 
daljavo v civilnih, gospodarskih in 
kazenskih postopkih, pri katerih je taka 
uporaba že predvidena v pravnih aktih iz 
Priloge I in Priloge II.

(22) Ta uredba se ne bi smela 
uporabljati za uporabo videokonferenc ali 
druge tehnologije za komunikacijo na 
daljavo v civilnih, gospodarskih in 
kazenskih postopkih, pri katerih je taka 
uporaba že predvidena v pravnih aktih iz 
Priloge I in Priloge II. Ta uredba se ne bi 
smela uporabljati za uporabo 
videokonferenčne ali druge tehnologije za 
komunikacijo na daljavo v postopkih 
notarskih overitev in v sodnih postopkih v 
družinskih zadevah.

Predlog spremembe 30

Predlog uredbe
Uvodna izjava 24

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(24) Za namene lažjega plačevanja taks 
v zadevah s čezmejnimi posledicami, ki 
spadajo na področje uporabe pravnih aktov 
Unije v civilnih in gospodarskih zadevah, 
bi moralo biti omogočeno elektronsko 
plačevanje taks v spletnem okolju, in sicer 
z načini plačila, ki so splošno v uporabi v 
Uniji, na primer s kreditnimi karticami, 
debetnimi karticami, elektronskimi 

(24) Za namene lažjega plačevanja taks 
v zadevah s čezmejnimi posledicami, ki 
spadajo na področje uporabe pravnih aktov 
Unije v civilnih in gospodarskih zadevah, 
bi moralo biti omogočeno elektronsko 
plačevanje taks v spletnem okolju, in sicer 
z dostopnimi načini plačila, ki so splošno v 
uporabi v Uniji in pri katerih je mogoče 
pridobiti potrdilo o plačilu, na primer s 
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denarnicami in bančnimi nakazili. kreditnimi karticami, debetnimi karticami, 
elektronskimi denarnicami in bančnimi 
nakazili.

Predlog spremembe 31

Predlog uredbe
Uvodna izjava 26

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(26) V skladu z odstavkoma 22 in 23 
Medinstitucionalnega sporazuma z dne 
13. aprila 2016 o boljši pripravi 
zakonodaje45 bi morala Komisija to uredbo 
ovrednotiti na podlagi informacij, zbranih 
v okviru posebnih ureditev za spremljanje 
vsakega od pravnih aktov iz prilog I in II k 
tej uredbi, da se ocenijo dejanski učinki te 
uredbe in morebitni potrebni nadaljnji 
ukrepi.

(26) V skladu z odstavkoma 22 in 23 
Medinstitucionalnega sporazuma z dne 
13. aprila 2016 o boljši pripravi 
zakonodaje45 bi morala Komisija to uredbo 
ovrednotiti na podlagi informacij, zbranih 
v okviru posebnih ureditev za spremljanje, 
tudi s kvantitativno in kvalitativno oceno 
vsakega od pravnih aktov iz prilog I in II k 
tej uredbi, da se ocenijo dejanski učinki te 
uredbe na terenu, zlasti da se prepoznajo, 
preprečijo ali popravijo vplivi na 
zakonitost, dostopnost in učinkovitost 
pravnih sistemov ter da se oceni, ali so 
morebiti potrebni nadaljnji ukrepi.

__________________ __________________
45 Medinstitucionalni sporazum med 
Evropskim parlamentom, Svetom 
Evropske unije in Evropsko komisijo o 
boljši pripravi zakonodaje (UL L 123, 
12.5.2016, str. 1).

45 Medinstitucionalni sporazum med 
Evropskim parlamentom, Svetom 
Evropske unije in Evropsko komisijo o 
boljši pripravi zakonodaje (UL L 123, 
12.5.2016, str. 1).

Predlog spremembe 32

Predlog uredbe
Uvodna izjava 27

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(27) Referenčna izvedbena programska 
oprema, ki jo razvije Komisija kot zaledni 
sistem, bi morala programsko zbirati 
podatke, potrebne za spremljanje, takšne 
podatke pa bi bilo treba poslati Komisiji. 
Kadar se države članice odločijo za 

(27) Referenčna izvedbena programska 
oprema, ki jo razvije Komisija kot zaledni 
sistem, bi morala programsko zbirati 
podatke, potrebne za spremljanje, takšne 
podatke pa bi bilo treba poslati Komisiji. 
Kadar se države članice odločijo za 
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uporabo nacionalnega sistema 
informacijske tehnologije namesto 
referenčne izvedbene programske opreme, 
ki jo razvije Komisija, je lahko tak sistem 
opremljen za programsko zbiranje 
navedenih podatkov in bi bilo treba v 
takšnem primeru te podatke poslati 
Komisiji.

uporabo nacionalnega sistema 
informacijske tehnologije namesto 
referenčne izvedbene programske opreme, 
ki jo razvije Komisija, bi moral biti tak 
sistem opremljen za programsko zbiranje 
navedenih podatkov in bi bilo treba v 
takšnem primeru te podatke poslati 
Komisiji.

Predlog spremembe 33

Predlog uredbe
Uvodna izjava 29

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(29) Uporaba te uredbe ne bi smela 
posegati v procesne pravice, kot izhajajo iz 
Listine Evropske unije o temeljnih 
pravicah46 in prava Unije, na primer iz 
direktiv o procesnih pravicah47, zlasti pa ne 
v pravico do tolmača, pravico do dostopa 
do odvetnika, pravico do vpogleda v spis, 
pravico do pravne pomoči in pravico do 
navzočnosti na sojenju.

(29) Uporaba te uredbe ne posega v 
delitev oblasti in neodvisnost sodstva v 
državah članicah, pa tudi ne v procesne 
pravice, kot izhajajo iz Listine Evropske 
unije o temeljnih pravicah46 in prava Unije, 
na primer iz direktiv o procesnih 
pravicah47, zlasti pa ne v pravico do 
tolmača, pravico do dostopa do odvetnika, 
pravico do vpogleda v spis, pravico do 
pravne pomoči in pravico do navzočnosti 
na sojenju.

__________________ __________________
46 Listina Evropske unije o temeljnih 
pravicah (UL C 326, 26.10.2012, str. 391).

46 Listina Evropske unije o temeljnih 
pravicah (UL C 326, 26.10.2012, str. 391).

47 Direktiva 2010/64/EU Evropskega 
parlamenta in Sveta z dne 22. maja 2012 o 
pravici do tolmačenja in prevajanja v 
kazenskih postopkih (UL L 280, 
26.10.2010, str. 1); Direktiva 2012/13/EU 
Evropskega parlamenta in Sveta z dne 
22. maja 2012 o pravici do obveščenosti v 
kazenskem postopku (UL L 142, 1.6.2012, 
str. 1); Direktiva 2013/48/EU Evropskega 
parlamenta in Sveta z dne 22. oktobra 2013 
o pravici do dostopa do odvetnika v 
kazenskem postopku in v postopkih na 
podlagi evropskega naloga za prijetje ter 
pravici do obvestitve tretje osebe ob 
odvzemu prostosti in do komunikacije s 
tretjimi osebami in konzularnimi organi 

47 Direktiva 2010/64/EU Evropskega 
parlamenta in Sveta z dne 22. maja 2012 o 
pravici do tolmačenja in prevajanja v 
kazenskih postopkih (UL L 280, 
26.10.2010, str. 1); Direktiva 2012/13/EU 
Evropskega parlamenta in Sveta z dne 
22. maja 2012 o pravici do obveščenosti v 
kazenskem postopku (UL L 142, 1.6.2012, 
str. 1); Direktiva 2013/48/EU Evropskega 
parlamenta in Sveta z dne 22. oktobra 2013 
o pravici do dostopa do odvetnika v 
kazenskem postopku in v postopkih na 
podlagi evropskega naloga za prijetje ter 
pravici do obvestitve tretje osebe ob 
odvzemu prostosti in do komunikacije s 
tretjimi osebami in konzularnimi organi 
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med odvzemom prostosti (UL L 294, 
6.11.2013, str. 1). Direktiva (EU) 2016/343 
Evropskega parlamenta in Sveta z dne 
9. marca 2016 o krepitvi nekaterih vidikov 
domneve nedolžnosti in krepitvi pravice 
biti navzoč na sojenju v kazenskem 
postopku (UL L 65, 11.3.2016, str. 1); 
Direktiva (EU) 2016/800 Evropskega 
parlamenta in Sveta z dne 11. maja 2016 o 
procesnih jamstvih za otroke, ki so 
osumljene ali obdolžene osebe v 
kazenskem postopku (UL L 132, 
21.5.2016, str. 1); 
Direktiva (EU) 2016/1919 Evropskega 
parlamenta in Sveta z dne 26. oktobra 2016 
o brezplačni pravni pomoči za osumljene 
in obdolžene osebe v kazenskem postopku 
ter za zahtevane osebe v postopku na 
podlagi evropskega naloga za prijetje 
(UL L 297, 4.11.2016, str. 1).

med odvzemom prostosti (UL L 294, 
6.11.2013, str. 1). Direktiva (EU) 2016/343 
Evropskega parlamenta in Sveta z dne 
9. marca 2016 o krepitvi nekaterih vidikov 
domneve nedolžnosti in krepitvi pravice 
biti navzoč na sojenju v kazenskem 
postopku (UL L 65, 11.3.2016, str. 1); 
Direktiva (EU) 2016/800 Evropskega 
parlamenta in Sveta z dne 11. maja 2016 o 
procesnih jamstvih za otroke, ki so 
osumljene ali obdolžene osebe v 
kazenskem postopku (UL L 132, 
21.5.2016, str. 1); 
Direktiva (EU) 2016/1919 Evropskega 
parlamenta in Sveta z dne 26. oktobra 2016 
o brezplačni pravni pomoči za osumljene 
in obdolžene osebe v kazenskem postopku 
ter za zahtevane osebe v postopku na 
podlagi evropskega naloga za prijetje 
(UL L 297, 4.11.2016, str. 1).

Predlog spremembe 34

Predlog uredbe
Uvodna izjava 30

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(30) Uredba (EU) 2016/679 Evropskega 
parlamenta in Sveta ter 
Direktiva (EU) 2016/68048 Evropskega 
parlamenta in Sveta se uporabljata za 
obdelavo osebnih podatkov v okviru 
decentraliziranega sistema informacijske 
tehnologije. V tej uredbi bi bilo treba 
opredeliti upravljavca osebnih podatkov, 
da se pojasni odgovornost za obdelavo 
osebnih podatkov, ki se pošiljajo ali 
prejmejo prek decentraliziranega sistema 
informacijske tehnologije. Za ta namen bi 
bilo treba za vsak subjekt, ki pošilja ali 
prejema podatke, šteti, da je ločeno 
opredelil namen in sredstva obdelave 
osebnih podatkov.

(30) Uredba (EU) 2018/1725, 
Uredba (EU) 2016/679, Evropskega 
parlamenta in Sveta ter 
Direktiva (EU) 2016/68048 Evropskega 
parlamenta in Sveta se uporabljajo za 
obdelavo osebnih podatkov v okviru 
decentraliziranega sistema informacijske 
tehnologije. V tej uredbi bi bilo treba 
opredeliti upravljavca osebnih podatkov, 
da se pojasni odgovornost za obdelavo 
osebnih podatkov, ki se pošiljajo ali 
prejmejo prek decentraliziranega sistema 
informacijske tehnologije. Za ta namen bi 
bilo treba za vsak subjekt, ki pošilja ali 
prejema podatke, šteti, da je ločeno 
opredelil namen in sredstva obdelave 
osebnih podatkov.

__________________ __________________
48 Direktiva (EU) 2016/680 Evropskega 48 Direktiva (EU) 2016/680 Evropskega 
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parlamenta in Sveta z dne 27. aprila 2016 o 
varstvu posameznikov pri obdelavi osebnih 
podatkov, ki jih pristojni organi obdelujejo 
za namene preprečevanja, preiskovanja, 
odkrivanja ali pregona kaznivih dejanj ali 
izvrševanja kazenskih sankcij, in o prostem 
pretoku takih podatkov ter o razveljavitvi 
Okvirnega sklepa Sveta 2008/977/PNZ 
(UL L 119, 4.5.2016, str. 89).

parlamenta in Sveta z dne 27. aprila 2016 o 
varstvu posameznikov pri obdelavi osebnih 
podatkov, ki jih pristojni organi obdelujejo 
za namene preprečevanja, preiskovanja, 
odkrivanja ali pregona kaznivih dejanj ali 
izvrševanja kazenskih sankcij, in o prostem 
pretoku takih podatkov ter o razveljavitvi 
Okvirnega sklepa Sveta 2008/977/PNZ 
(UL L 119, 4.5.2016, str. 89).

Predlog spremembe 35

Predlog uredbe
Uvodna izjava 31

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(31) Za zagotovitev enotnih pogojev 
izvajanja te uredbe, kar zadeva 
vzpostavitev decentraliziranega sistema 
informacijske tehnologije, bi bilo treba na 
Komisijo prenesti izvedbena pooblastila. 
Navedena pooblastila bi bilo treba izvajati 
v skladu z Uredbo (EU) št. 182/2011 
Evropskega parlamenta in Sveta49.

(31) Na Komisijo bi bilo treba prenesti 
pooblastilo, da v skladu s členom 290 
Pogodbe o delovanju Evropske unije 
sprejme akte za dopolnitev te uredbe z 
določitvijo ustreznih specifikacij, ciljev in 
povezanih tehničnih zahtev v zvezi z 
vzpostavitvijo decentraliziranega sistema 
informacijske tehnologije. Zlasti je 
pomembno, da se Komisija pri svojem 
pripravljalnem delu ustrezno posvetuje, 
vključno na ravni strokovnjakov, in da se 
to posvetovanje izvede v skladu z načeli, 
določenimi v Medinstitucionalnem 
sporazumu z dne 13. aprila 2016 o boljši 
pripravi zakonodaje49a. Za zagotovitev 
enakopravnega sodelovanja pri pripravi 
delegiranih aktov Evropski parlament in 
Svet zlasti prejmeta vse dokumente 
sočasno s strokovnjaki iz držav članic, 
njuni strokovnjaki pa se lahko 
sistematično udeležujejo sestankov 
strokovnih skupin Komisije, ki zadevajo 
pripravo delegiranih aktov. Delegirani 
akti bi se morali sprejeti na podlagi 
temeljitih posvetovanj z ustreznimi 
strokovnjaki in delavci v pravni stroki.

__________________ __________________
49a UL L 123, 12.5.2016, str. 1.

49 Uredba (EU) št. 182/2011 Evropskega 
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parlamenta in Sveta z dne 
16. februarja 2011 o določitvi splošnih 
pravil in načel, na podlagi katerih države 
članice nadzirajo izvajanje izvedbenih 
pooblastil Komisije (UL L 55, 28.2.2011, 
str. 13). 13).

Predlog spremembe 36

Predlog uredbe
Člen 1 – odstavek 1 – pododstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

Ta uredba vzpostavlja pravni okvir za 
elektronsko komunikacijo med pristojnimi 
organi v postopkih pravosodnega 
sodelovanja v civilnih, gospodarskih in 
kazenskih zadevah ter za elektronsko 
komunikacijo med fizičnimi ali pravnimi 
osebami in pristojnimi organi v sodnih 
postopkih v civilnih, gospodarskih in 
kazenskih zadevah.

Ta uredba vzpostavlja enovit pravni okvir 
za uporabo elektronske komunikacije med 
pristojnimi organi v postopkih 
pravosodnega sodelovanja v civilnih, 
gospodarskih in kazenskih zadevah ter za 
njeno uporabo med fizičnimi ali pravnimi 
osebami in pristojnimi organi v sodnih 
postopkih v civilnih, gospodarskih in 
kazenskih zadevah.

Predlog spremembe 37

Predlog uredbe
Člen 1 – odstavek 1 – pododstavek 2 – točka b

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(b) uporabi elektronskih storitev 
zaupanja;

(b) uporabi elektronskih podpisov in 
žigov;

Predlog spremembe 38

Predlog uredbe
Člen 2 – odstavek 1 – točka 6 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(6a) „videokonferenca“ pomeni 
uporabo orodij avdiovizualne tehnologije 
prenosa, ki osebam omogočajo udeležbo 
na daljavo v čezmejnem sodnem postopku.
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Predlog spremembe 39

Predlog uredbe
Člen 3 – odstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

1. Pisna komunikacija med pristojnimi 
organi v zadevah, ki spadajo na področje 
uporabe pravnih aktov iz Priloge I in 
Priloge II, vključno z izmenjavo obrazcev, 
določenih na podlagi navedenih aktov, 
poteka prek varnega in zanesljivega 
decentraliziranega sistema informacijske 
tehnologije.

1. Pisna komunikacija med pristojnimi 
organi v zadevah, ki spadajo na področje 
uporabe pravnih aktov iz Priloge I in 
Priloge II, vključno z izmenjavo obrazcev, 
določenih na podlagi navedenih aktov, 
poteka prek varnega, učinkovitega in 
zanesljivega decentraliziranega sistema 
informacijske tehnologije.

Predlog spremembe 40

Predlog uredbe
Člen 3 – odstavek 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

2. Kadar elektronska komunikacija v 
skladu z odstavkom 1 ni mogoča zaradi 
motenj v decentraliziranem sistemu 
informacijske tehnologije, narave gradiva, 
ki se pošilja, ali izjemnih okoliščin, se 
pošiljanje izvede z drugimi najhitrejšimi in 
najustreznejšimi sredstvi, pri čemer se 
upošteva potreba po zagotavljanju varne 
in zanesljive izmenjave informacij.

2. Kadar elektronska komunikacija v 
skladu z odstavkom 1 ni mogoča zaradi 
začasnih motenj v decentraliziranem 
sistemu informacijske tehnologije ali 
fizične narave gradiva, ki se pošilja, se 
pošiljanje izvede na drug po oceni 
pristojnega organa najhitrejši in 
najustreznejši način, pri čemer se zagotovi 
varna in zanesljiva izmenjava informacij.

Predlog spremembe 41

Predlog uredbe
Člen 3 – odstavek 3

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

3. Kadar uporaba decentraliziranega 
sistema informacijske tehnologije ni 
ustrezna zaradi posebnih okoliščin 
zadevne komunikacije, se lahko uporabi 
katero koli drugo komunikacijsko 
sredstvo.

3. Poleg izjem iz odstavka 2, kadar 
zaradi narave zadevne komunikacije v 
danem primeru uporaba decentraliziranega 
informacijskega sistema ni primerna, 
lahko pristojni organ izjemoma uporabi 
druga komunikacijska sredstva, ki 
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zagotavljajo, da izmenjava informacij 
poteka na varen in zanesljiv način.

Predlog spremembe 42

Predlog uredbe
Člen 3 – odstavek 3 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

3a. Dokumenti, ki niso poslani prek 
decentraliziranega sistema informacijske 
tehnologije v skladu z odstavkoma 2 in 3, 
se zgolj na podlagi tega še ne štejejo za 
nedopustne.

Predlog spremembe 43

Predlog uredbe
Člen 3 – odstavek 4

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

4. Odstavek 3 tega člena se ne 
uporablja za izmenjavo obrazcev, 
opredeljenih v instrumentih iz Priloge I in 
Priloge II.

4. Odstavek 3 tega člena se ne 
uporablja za izmenjavo obrazcev ali 
drugih postopkovnih dokumentov, 
opredeljenih v instrumentih iz Priloge I in 
Priloge II.

Predlog spremembe 44

Predlog uredbe
Člen 3 – odstavek 4 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

4a. Ta člen ne vpliva na zahteve v 
skladu z veljavnim nacionalnim pravom 
glede dopustnosti dokumentov ali 
informacij, ki niso zahteve glede 
dopustnosti v zvezi s sredstvi izmenjave 
takih dokumentov in informacij med 
organi.
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Predlog spremembe 45

Predlog uredbe
Člen 4 – odstavek 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

2. Komisija je odgovorna za tehnično 
upravljanje, razvoj, vzdrževanje in varnost 
evropske točke elektronskega dostopa ter 
za zagotavljanje podpore.

2. Komisija je odgovorna za tehnično 
upravljanje, razvoj, dostopnost, 
vzdrževanje, varnost in brezplačno 
tehnično podporo uporabnikom evropske 
točke elektronskega dostopa ter za 
zagotavljanje druge podpore. Kadar 
Komisija sodeluje z zunanjimi akterji v 
fazah zasnove in gradnje evropske točke 
elektronskega dostopa, morajo imeti ti 
akterji izkušnje z varnim, uporabnikom 
prijaznim in dostopnim razvojem 
informacijske tehnologije.

Predlog spremembe 46

Predlog uredbe
Člen 4 – odstavek 3

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

3. Evropska točka elektronskega 
dostopa fizičnim in pravnim osebam 
omogoča vlaganje zahtevkov in zahtev, 
pošiljanje in prejemanje procesno 
pomembnih informacij ter komunikacijo s 
pristojnimi organi.

3. Evropska točka elektronskega 
dostopa razpolaga z informacijami o 
pravici fizičnih in pravnih oseb do pravne 
pomoči, tudi v čezmejnih postopkih. 
Omogoča tudi, da v njihovem imenu 
nastopa pravni zastopnik. Evropska točka 
elektronskega dostopa fizičnim in pravnim 
osebam ali njihovim pravnim zastopnikom 
omogoča vlaganje zahtevkov in zahtev, 
pošiljanje in prejemanje procesno 
pomembnih informacij ter komunikacijo s 
pristojnimi organi. Evropska točka 
elektronskega dostopa izpolnjuje zahteve 
nacionalnega prava zadevne države 
članice glede oblike, jezika in zastopanja.

Predlog spremembe 47
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Predlog uredbe
Člen 5 – odstavek 1 – uvodni del

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

Pisna komunikacija med fizičnimi ali 
pravnimi osebami in pristojnimi organi, ki 
spada na področje uporabe pravnih aktov iz 
Priloge I, lahko poteka prek naslednjih 
elektronskih sredstev:

Pisna elektronska komunikacija med 
fizičnimi ali pravnimi osebami in 
pristojnimi organi ali njihovim pravnim 
zastopnikom, ki spada na področje uporabe 
pravnih aktov iz Priloge I, lahko poteka 
prek naslednjih elektronskih sredstev:

Predlog spremembe 48

Predlog uredbe
Člen 5 – odstavek 1 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

1a. Elektronska sredstva iz odstavka 1 
zagotavljajo identifikacijo in avtentikacijo 
uporabnikov.

Predlog spremembe 49

Predlog uredbe
Člen 5 – odstavek 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

2. Pristojni organi s fizičnimi in 
pravnimi osebami komunicirajo prek 
evropske točke elektronskega dostopa, če 
je zadevna fizična ali pravna oseba 
predhodno izrecno privolila v uporabo tega 
sredstva komunikacije.

2. Pristojni organi s fizičnimi in 
pravnimi osebami komunicirajo zgolj prek 
evropske točke elektronskega dostopa, če 
je zadevna fizična ali pravna oseba 
predhodno izrecno privolila v uporabo tega 
sredstva komunikacije. Kadar namerava 
fizična ali pravna oseba evropsko točko 
elektronskega dostopa za komunikacijo v 
postopkih uporabljati na lastno pobudo in 
če je bila ta fizična ali pravna oseba 
seznanjena s svojo pravico do pravne 
pomoči in zastopanja, lahko v tem 
prvotnem sporočilu izrazi svoje soglasje.

Predlog spremembe 50
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Predlog uredbe
Člen 5 – odstavek 3 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

3a. Države članice poskrbijo, da se 
vsem fizičnim ali pravnim osebam in 
njihovim pravnim ali pooblaščenim 
zastopnikom, ki morda potrebujejo pomoč 
pri uporabi nacionalnih portalov 
informacijske tehnologije, če so na voljo, 
zagotovijo dostopne in brezplačne storitve 
pomoči.

Predlog spremembe 51

Predlog uredbe
Člen 6 – odstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

Pristojni organi sprejmejo elektronsko 
komunikacijo na podlagi člena 5(1), 
poslano prek evropske točke elektronskega 
dostopa ali nacionalnih portalov 
informacijske tehnologije, če so na voljo.

Pristojni organi sprejmejo elektronsko 
komunikacijo na podlagi člena 5(1), 
poslano prek evropske točke elektronskega 
dostopa ali prek nacionalnih portalov 
informacijske tehnologije, če so na voljo.

Predlog spremembe 52

Predlog uredbe
Člen 7 – naslov

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

Izvedba naroka prek videokonference ali 
druge tehnologije za komunikacijo na 
daljavo v civilnih in gospodarskih zadevah

Izvedba naroka prek videokonference ali 
druge tehnologije za komunikacijo na 
daljavo v čezmejnih civilnih in 
gospodarskih zadevah

Predlog spremembe 53

Predlog uredbe
Člen 7 – odstavek 1 – uvodni del
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Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

1. Brez poseganja v posebne določbe, 
ki urejajo uporabo videokonferenc ali 
druge tehnologije za komunikacijo na 
daljavo v postopkih na podlagi pravnih 
aktov iz Priloge I, in na zahtevo stranke v 
postopku, ki spada na področje uporabe teh 
pravnih aktov, ali v drugih civilnih in 
gospodarskih zadevah, kadar je ena od 
strank v drugi državi članici, ali na zahtevo 
njenega pravnega ali pooblaščenega 
zastopnika, pristojni organi dovolijo 
udeležbo te stranke na naroku prek 
videokonference ali druge tehnologije za 
komunikacijo na daljavo, če:

1. Brez poseganja v posebne določbe, 
ki urejajo uporabo videokonferenc ali 
druge tehnologije za komunikacijo na 
daljavo v postopkih na podlagi pravnih 
aktov iz Priloge I, in na zahtevo stranke ali 
druge osebe, ki je upravičena sodelovati v 
tem postopku v skladu s pravom države 
članice, katere pravosodni organi izvajajo 
postopek, ki spada na področje uporabe teh 
pravnih aktov, ali v drugih civilnih in 
gospodarskih zadevah, kadar je ena od 
strank v drugi državi članici, ali na zahtevo 
njenega pravnega ali pooblaščenega 
zastopnika, pristojni organi dovolijo 
udeležbo te stranke na naroku prek 
videokonference ali druge tehnologije za 
komunikacijo na daljavo med njegovim 
celotnim trajanjem, če:

Predlog spremembe 54

Predlog uredbe
Člen 7 – odstavek 1 – točka a

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(a) je taka tehnologija na voljo in črtano

Predlog spremembe 55

Predlog uredbe
Člen 7 – odstavek 1 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

1a. Države članice zagotovijo, da 
imajo stranke in druge osebe, upravičene 
do sodelovanja v postopku, vključno z 
invalidi, dostop do infrastrukture, 
potrebne za videokonference ali druge 
tehnologije za komunikacijo na daljavo v 
prostorih pristojnih organov.
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Predlog spremembe 56

Predlog uredbe
Člen 7 – odstavek 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

2. Pristojni organ lahko zavrne 
zahtevo za izvedbo ustnega naroka prek 
videokonference ali druge tehnologije za 
komunikacijo na daljavo, če posebne 
okoliščine zadeve niso združljive z 
uporabo take tehnologije.

2. Pristojni organ lahko zavrne 
zahtevo za izvedbo ustnega naroka prek 
videokonference ali druge tehnologije za 
komunikacijo na daljavo, če posebne 
okoliščine zadeve niso združljive z 
uporabo take tehnologije. V teh primerih 
pristojni organ stranki, ki je predložila 
zahtevo, pojasni razloge za tako zavrnitev.

Predlog spremembe 57

Predlog uredbe
Člen 7 – odstavek 3

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

3. Pristojni organi lahko na svojo 
pobudo dovolijo udeležbo strank na 
narokih prek videokonference, če je vsem 
strankam v postopku dana možnost 
predložiti mnenje o uporabi 
videokonference ali druge tehnologije za 
komunikacijo na daljavo.

3. Pristojni organi lahko na svojo 
pobudo dovolijo udeležbo strank na 
narokih prek videokonference, če je vsem 
strankam v postopku dana možnost, da 
nasprotujejo uporabi videokonference ali 
druge tehnologije za komunikacijo na 
daljavo.

Predlog spremembe 58

Predlog uredbe
Člen 7 – odstavek 3 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

3a. Pristojni organi, odgovorni za 
videokonferenco ali drugo tehnologijo za 
komunikacijo na daljavo, zagotovijo, da je 
komunikacija med strankami v postopku 
in njihovimi odvetniki pred in med 
narokom zaupna v skladu z veljavnim 
nacionalnim pravom.
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Predlog spremembe 59

Predlog uredbe
Člen 7 – odstavek 4

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

4. Ob upoštevanju te uredbe postopek 
za vložitev zahteve za uporabo 
videokonference in njeno izvedbo ureja 
nacionalno pravo države članice, v kateri 
poteka videokonferenca.

4. Ob upoštevanju te uredbe postopek 
za vložitev zahteve za uporabo 
videokonference in njeno izvedbo ureja 
nacionalno pravo države članice, v kateri 
poteka postopek in za katero šteje, da 
izvaja videokonferenco.

Predlog spremembe 60

Predlog uredbe
Člen 7 – odstavek 4 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

4a. Če nacionalno pravo države 
članice določa pravila o snemanju 
narokov v zvezi s postopki, ki potekajo v 
tej državi članici, se ista pravila 
uporabljajo tudi za naroke prek 
videokonference ali druge tehnologije za 
komunikacijo na daljavo v čezmejnih 
zadevah. Države članice, v katerih poteka 
postopek, sprejmejo ustrezne ukrepe, s 
katerimi zagotovijo varnost teh posnetkov 
in preprečijo njihovo javno razširjanje.

Predlog spremembe 61

Predlog uredbe
Člen 8 – naslov

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

Izvedba naroka prek videokonference ali 
druge tehnologije za komunikacijo na 
daljavo v kazenskih postopkih

Izvedba naroka prek videokonference ali 
druge tehnologije za komunikacijo na 
daljavo v čezmejnih kazenskih postopkih

Predlog spremembe 62
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Predlog uredbe
Člen 8 – odstavek 1 – uvodni del

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

Kadar pristojni organ države članice 
zahteva zaslišanje osumljene, obdolžene 
ali obsojene osebe v postopku na podlagi 
pravnih aktov iz Priloge II, pristojni organ 
dovoli udeležbo take osebe na naroku prek 
videokonference ali druge tehnologije za 
komunikacijo na daljavo, če:

Kadar pristojni organ države članice 
zahteva zaslišanje osebe, ki je bodisi 
neposredno udeležena bodisi pomembna 
za postopek na podlagi pravnih aktov iz 
Priloge II in se nahaja v drugi državi 
članici, ustrezni pristojni organ te druge 
države članice dovoli udeležbo take osebe 
na naroku prek videokonference ali druge 
tehnologije za komunikacijo na daljavo, če:

Predlog spremembe 63

Predlog uredbe
Člen 8 – odstavek 1 – točka a

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(a) je taka tehnologija na voljo; črtano

Predlog spremembe 64

Predlog uredbe
Člen 8 – odstavek 1 – točka c

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(c) je osumljena, obdolžena ali 
obsojena oseba privolila v uporabo 
videokonference ali druge tehnologije za 
komunikacijo na daljavo. Osumljena ali 
obdolžena oseba se lahko pred privolitvijo 
v uporabo videokonference ali druge 
tehnologije za komunikacijo na daljavo 
posvetuje z odvetnikom v skladu z 
Direktivo 2013/48/EU.

(c) je osumljena, obdolžena ali 
obsojena oseba privolila v uporabo 
videokonference ali druge tehnologije za 
komunikacijo na daljavo za ta narok. 
Osumljena ali obdolžena oseba se lahko 
pred privolitvijo v uporabo 
videokonference ali druge tehnologije za 
komunikacijo na daljavo posvetuje z 
odvetnikom v skladu z 
Direktivo 2013/48/EU. Pristojni organi 
osumljenim, obdolženim ali obsojenim 
osebam zagotovijo informacije o postopku 
za izvedbo naroka prek videokonference 
ali druge tehnologije za komuniciranje na 
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daljavo, vključno s pravico do tolmačenja 
v skladu z Direktivo 2010/64/EU in 
pravico do dostopa do pravne pomoči v 
skladu z Direktivo 2013/48/EU, preden se 
od teh oseb zahteva privolitev ali 
nasprotovanje uporabi videokonference 
ali druge tehnologije za komunikacijo na 
daljavo za ta narok;

Predlog spremembe 65

Predlog uredbe
Člen 8 – odstavek 1 – točka c a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(ca) je privolitev osumljene ali obsojene 
osebe v uporabo videokonference dana 
prostovoljno in nedvoumno ter da je 
pristojni organ, ki izvaja narok prek 
videokonference ali druge tehnologije za 
komuniciranje na daljavo, to privolitev 
preveril pred začetkom tega naroka. 
Preverjanje soglasja se vpiše v zapisnik 
naroka v skladu z nacionalnim pravom 
države članice, ki izvaja postopek;

Predlog spremembe 66

Predlog uredbe
Člen 8 – odstavek 1 – točka c b (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(cb) brez poseganja v nacionalno 
pravo, ki ureja postopek in roke za 
predložitev dokazov, tehnologija, ki se 
uporablja za izvedbo naroka prek 
videokonference ali druge tehnologije za 
komuniciranje na daljavo, zagotavlja 
možnost predložitve, pregleda in preučitve 
dokazov, vključno z zaslišanjem prič.

Predlog spremembe 67
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Predlog uredbe
Člen 8 – odstavek 1 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

1a. Pristojni organi v državi članici, ki 
je vložila zahtevo, in državi članici, ki 
zahtevo odobri, se dogovorijo o praktični 
ureditvi zaslišanja prek videokonference 
ali druge tehnologije za komunikacijo na 
daljavo.

Predlog spremembe 68

Predlog uredbe
Člen 8 – odstavek 1 b (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

1b. Države članice zagotovijo, da 
imajo osebe, ki so neposredno udeležene 
ali imajo pomembno vlogo v postopkih iz 
pravnih aktov, navedenih v Prilogi II, 
vključno z invalidi, dostop do 
infrastrukture, potrebne za 
videokonference ali druge tehnologije za 
komunikacijo na daljavo v prostorih 
pristojnih organov.

Predlog spremembe 69

Predlog uredbe
Člen 8 – odstavek 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

2. Odstavek 1 ne posega v določbe 
pravnih aktov iz Priloge II, ki urejajo 
uporabo videokonferenc ali druge 
tehnologije za komunikacijo na daljavo.

2. Odstavka 1 in 1a ne posegata v 
določbe pravnih aktov iz Priloge II, ki 
urejajo uporabo videokonferenc ali druge 
tehnologije za komunikacijo na daljavo.

Predlog spremembe 70

Predlog uredbe
Člen 8 – odstavek 3
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Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

3. Ob upoštevanju te uredbe postopek 
za izvedbo videokonference ureja 
nacionalno pravo države članice, v kateri 
poteka videokonferenca.

3. Ob upoštevanju te uredbe postopek 
za izvedbo videokonference ureja 
nacionalno pravo države članice, ki 
videokonferenco zahteva.

Predlog spremembe 71

Predlog uredbe
Člen 8 – odstavek 4

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

4. Zagotovi se zaupnost komunikacije 
med osumljeno, obdolženo ali obsojeno 
osebo in njenim odvetnikom pred in med 
narokom, ki se izvede prek 
videokonference ali druge tehnologije za 
komunikacijo na daljavo.

4. Pristojni organ zagotovi, da je 
komunikacija med osumljeno, obdolženo 
ali obsojeno osebo in njenim odvetnikom 
pred in med narokom prek 
videokonference ali druge tehnologije za 
komunikacijo na daljavo zaupna v skladu z 
veljavnim nacionalnim pravom.

Predlog spremembe 72

Predlog uredbe
Člen 8 – odstavek 5

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

5. Pred zaslišanjem otroka prek 
videokonference ali druge tehnologije za 
komunikacijo na daljavo se pravočasno 
obvestijo nosilci starševske odgovornosti, 
kot so opredeljeni v členu 3, točka 2, 
Direktive (EU) 2016/800 Evropskega 
parlamenta in Sveta50 , ali druga ustrezna 
odrasla oseba iz člena 5(2) navedene 
direktive. Pri odločanju o tem, ali naj se 
otrok zasliši prek videokonference ali 
druge tehnologije za komunikacijo na 
daljavo, pristojni organ upošteva otrokovo 
korist.

5. Pred zaslišanjem otroka prek 
videokonference ali druge tehnologije za 
komunikacijo na daljavo se pravočasno 
obvestijo nosilci starševske odgovornosti, 
kot so opredeljeni v členu 3, točka 2, 
Direktive (EU) 2016/800 Evropskega 
parlamenta in Sveta50 , ali druga ustrezna 
odrasla oseba iz člena 5(2) navedene 
direktive. Pri odločanju o tem, ali naj se 
otrok zasliši prek videokonference ali 
druge tehnologije za komunikacijo na 
daljavo, pristojni organ upošteva otrokovo 
korist. Enaki ukrepi se uporabljajo, kadar 
se zaslišanje prek videokonference nanaša 
na ranljivo odraslo osebo. 

__________________ __________________
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50 Direktiva (EU) 2016/800 Evropskega 
parlamenta in Sveta z dne 11. maja 2016 o 
procesnih jamstvih za otroke, ki so 
osumljene ali obdolžene osebe v 
kazenskem postopku (UL L 132, 
21.5.2016, str. 1).

50 Direktiva (EU) 2016/800 Evropskega 
parlamenta in Sveta z dne 11. maja 2016 o 
procesnih jamstvih za otroke, ki so 
osumljene ali obdolžene osebe v 
kazenskem postopku (UL L 132, 
21.5.2016, str. 1).

Predlog spremembe 73

Predlog uredbe
Člen 8 – odstavek 6

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

6. Če nacionalno pravo države članice 
določa pravila o snemanju narokov v 
nacionalnih zadevah, se ista pravila 
uporabljajo tudi za naroke prek 
videokonference ali druge tehnologije za 
komunikacijo na daljavo v čezmejnih 
zadevah. Države članice sprejmejo 
ustrezne ukrepe, s katerimi zagotovijo 
varnost takih posnetkov in preprečijo 
njihovo javno razširjanje.

6. Če nacionalno pravo države članice 
določa pravila o snemanju narokov v 
nacionalnih zadevah, se ista pravila 
uporabljajo tudi za naroke prek 
videokonference ali druge tehnologije za 
komunikacijo na daljavo v čezmejnih 
zadevah. Države članice, v katerih poteka 
postopek, sprejmejo ustrezne ukrepe, s 
katerimi zagotovijo varnost teh posnetkov 
in preprečijo njihovo javno razširjanje.

Predlog spremembe 74

Predlog uredbe
Člen 9 – odstavek 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

2. Kadar mora biti dokument, ki se 
pošilja v okviru elektronske komunikacije 
na podlagi člena 3 te uredbe, opremljen z 
žigom ali lastnoročnim podpisom oziroma 
je opremljen s takim žigom ali podpisom, 
se lahko namesto tega uporabi kvalificirani 
elektronski žig ali kvalificirani elektronski 
podpis v smislu Uredbe (EU) št. 910/2014.

2. Kadar mora biti dokument, ki se 
pošilja v okviru elektronske komunikacije 
na podlagi člena 3ali 5 te uredbe, 
opremljen z žigom ali lastnoročnim 
podpisom oziroma je opremljen s takim 
žigom ali podpisom, se lahko namesto tega 
uporabi kvalificirani elektronski žig ali 
kvalificirani elektronski podpis v smislu 
Uredbe (EU) št. 910/2014.

Predlog spremembe 75
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Predlog uredbe
Člen 9 – odstavek 3

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

3. Kadar mora biti dokument, ki se 
pošilja v okviru elektronske komunikacije 
na podlagi člena 5 te uredbe, opremljen z 
žigom ali lastnoročnim podpisom oziroma 
je opremljen s takim žigom ali podpisom, 
se lahko namesto tega uporabi napredni 
elektronski žig, napredni elektronski 
podpis, kvalificirani elektronski žig ali 
kvalificirani elektronski podpis v smislu 
Uredbe (EU) št. 910/2014.

črtano

Predlog spremembe 76

Predlog uredbe
Člen 11 – odstavek 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

2. Države članice zagotovijo tehnična 
sredstva, ki omogočajo plačilo taks iz 
odstavka 1 prek evropske točke 
elektronskega dostopa.

2. Države članice zagotovijo tehnična 
in dostopna sredstva, ki omogočajo plačilo 
taks iz odstavka 1 prek evropske točke 
elektronskega dostopa.

Predlog spremembe 77

Predlog uredbe
Člen 12 – naslov

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

Izvedbeni akti, ki jih sprejme Komisija Delegirani akti, ki jih sprejme Komisija

Predlog spremembe 78

Predlog uredbe
Člen 12 – odstavek 1 – uvodni del

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

Komisija sprejme izvedbene akte o Komisija sprejme delegirane akte v skladu 
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vzpostavitvi decentraliziranega sistema 
informacijske tehnologije, s katerimi 
določi:

s členom 15a za dopolnitev te uredbe z 
izvedbenimi akti o vzpostavitvi 
decentraliziranega sistema informacijske 
tehnologije, s katerimi določi:

Predlog spremembe 79

Predlog uredbe
Člen 12 – odstavek 1 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

1a. Specifikacije, cilji in povezane 
tehnične zahteve iz odstavka 1 se določijo 
v tesnem posvetovanju z ustreznimi 
strokovnjaki in delavci v pravni stroki.

Predlog spremembe 80

Predlog uredbe
Člen 12 – odstavek 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

2. Izvedbeni akti iz odstavka 1 tega 
člena se sprejmejo v skladu s postopkom 
pregleda iz člena 16.

črtano

Predlog spremembe 81

Predlog uredbe
Člen 12 – odstavek 3

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

3. Izvedbeni akti, s katerimi se 
vzpostavi decentralizirani sistem 
informacijske tehnologije za pravne akte 
iz Priloge I, točki 3 in 4, ter pravne akte iz 
Priloge II, točke 2, 6 in 10, se sprejmejo 
do [dve leti po začetku veljavnosti].

3. Delegirani akti iz odstavka 1 tega 
člena se sprejmejo do:

Predlog spremembe 82
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Predlog uredbe
Člen 12 – odstavek 3 – točka a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(a) [1 leto po začetku veljavnosti te 
uredbe] za pravne akte iz točk 3 in 4 
Priloge I ter pravne akte iz točk 2, 6 in 10 
Priloge II.

Predlog spremembe 83

Predlog uredbe
Člen 12 – odstavek 3 – točka b (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(b) [2 leti po začetku veljavnosti te 
uredbe] za pravne akte iz točk 1, 8 in 9 
Priloge I ter za pravne akte iz točke 11 
Priloge II

Predlog spremembe 84

Predlog uredbe
Člen 12 – odstavek 3 – točka c (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(c) [3 leta po začetku veljavnosti te 
uredbe] za pravne akte iz točk 6, 10 in 11 
Priloge I ter pravne akte iz točk 3, 4, 5 in 
9 Priloge II.

Predlog spremembe 85

Predlog uredbe
Člen 12 – odstavek 3 – točka d (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(d) [4 leta po začetku veljavnosti te 
uredbe] za pravne akte iz točk 2, 5, 7 in 12 
Priloge I ter pravne akte iz točk 1, 7 in 8 
Priloge II.
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Predlog spremembe 86

Predlog uredbe
Člen 12 – odstavek 4

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

4. Izvedbeni akti, s katerimi se 
vzpostavi decentralizirani sistem 
informacijske tehnologije za pravne akte 
iz Priloge I, točke 1, 8 in 9, ter pravne akte 
iz Priloge II, točka 11, se sprejmejo do [tri 
leta po začetku veljavnosti].

črtano

Predlog spremembe 87

Predlog uredbe
Člen 12 – odstavek 5

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

5. Izvedbeni akti, s katerimi se 
vzpostavi decentralizirani sistem 
informacijske tehnologije za pravne akte 
iz Priloge I, točke 6, 10 in 11, ter pravne 
akte iz Priloge II, točke 3, 4, 5 in 9, se 
sprejmejo do [pet let po začetku 
veljavnosti].

črtano

Predlog spremembe 88

Predlog uredbe
Člen 12 – odstavek 6

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

6. Izvedbeni akti, s katerimi se 
vzpostavi decentralizirani sistem 
informacijske tehnologije za pravne akte 
iz Priloge I, točke 2, 5, 7 in 12, ter pravne 
akte iz Priloge II, točke 1, 7 in 8, se 
sprejmejo do [šest let po začetku 
veljavnosti].

črtano
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Predlog spremembe 89

Predlog uredbe
Člen 12 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

Člen 12a
Usposabljanje

1. Države članice zagotovijo, da so 
zadevni pravni strokovnjaki in pristojni 
organi deležni potrebnega usposabljanja 
za učinkovito uporabo decentraliziranega 
sistema informacijske tehnologije ter za 
ustrezno uporabo videokonferenc ali 
druge tehnologije za komunikacijo na 
daljavo. 
2. Komisija nudi podporo za 
usposabljanje zadevnih pravnih 
strokovnjakov in pristojnih organov za 
učinkovito uporabo decentraliziranega 
sistema informacijske tehnologije. 
3. Države članice spodbujajo organe 
k izmenjavi primerov dobre prakse v zvezi 
z videokonferencami, da bi se zmanjšali 
stroški in povečala učinkovitost.
4. Komisija podpira in spodbuja 
države članice, naj zaprosijo za 
nepovratna sredstva v podporo 
dejavnostim iz odstavkov 1 in 3 na podlagi 
zadevnih programov financiranja Unije.

Predlog spremembe 90

Predlog uredbe
Člen 13 – odstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

1. Komisija je odgovorna za izdelavo, 
vzdrževanje in razvoj referenčne izvedbene 
programske opreme, za katero se lahko 
države članice odločijo, da jo uporabljajo 
kot zaledni sistem namesto nacionalnega 
sistema informacijske tehnologije. 

1. Komisija je odgovorna za izdelavo, 
dostopnost, vzdrževanje in razvoj 
referenčne izvedbene programske opreme, 
za katero se lahko države članice odločijo, 
da jo uporabljajo kot zaledni sistem 
namesto nacionalnega sistema 
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Izdelava, vzdrževanje in razvoj referenčne 
izvedbene programske opreme se 
financirajo iz splošnega proračuna Unije.

informacijske tehnologije. Izdelava, 
vzdrževanje in razvoj referenčne izvedbene 
programske opreme se financirajo iz 
splošnega proračuna Unije.

Predlog spremembe 91

Predlog uredbe
Člen 14 – odstavek 3

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

3. Države članice lahko zaprosijo za 
nepovratna sredstva v podporo dejavnostim 
iz odstavkov 1 in 2 na podlagi zadevnih 
programov financiranja Unije.

3. Komisija podpira in spodbuja 
države članice, naj zaprosijo za nepovratna 
sredstva v podporo dejavnostim iz 
odstavkov 1 in 2 na podlagi zadevnih 
programov financiranja Unije.

Predlog spremembe 92

Predlog uredbe
Člen 15 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

Člen 15a
Izvajanje pooblastila

1. Pooblastilo za sprejemanje 
delegiranih aktov se prenese na Komisijo 
pod pogoji, določenimi v tem členu.
2. Pooblastilo za sprejemanje 
delegiranih aktov iz člena 12 se prenese 
na Komisijo za obdobje petih let od ... 
[datum začetka veljavnosti temeljnega 
zakonodajnega akta]. Komisija najpozneje 
devet mesecev pred koncem petletnega 
obdobja pripravi poročilo v zvezi s 
prenosom pooblastila. Prenos pooblastila 
se samodejno podaljšuje za enako dolga 
obdobja, razen če Evropski parlament ali 
Svet nasprotuje takemu podaljšanju 
najpozneje tri mesece pred koncem 
vsakega obdobja.
3.  Prenos pooblastila iz člena 12 
lahko kadar koli prekliče Evropski 
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parlament ali Svet. S sklepom o preklicu 
preneha veljati prenos pooblastila iz 
navedenega sklepa. Sklep začne 
učinkovati dan po njegovi objavi v 
Uradnem listu Evropske unije ali na 
poznejši dan, ki je določen v navedenem 
sklepu. Sklep ne vpliva na veljavnost že 
veljavnih delegiranih aktov.
4. Komisija se pred sprejetjem 
delegiranega akta posvetuje s 
strokovnjaki, ki jih imenujejo države 
članice, v skladu z načeli, določenimi v 
Medinstitucionalnem sporazumu z dne 13. 
aprila 2016 o boljši pripravi zakonodaje.
5. Komisija takoj po sprejetju 
delegiranega akta o njem sočasno uradno 
obvesti Evropski parlament in Svet.
6. Delegirani akt, sprejet na podlagi 
člena 12, začne veljati le, če mu niti 
Evropski parlament niti Svet ne 
nasprotuje v roku dveh mesecev od 
uradnega obvestila Evropskemu 
parlamentu in Svetu o tem aktu ali če 
pred iztekom tega roka tako Evropski 
parlament kot Svet obvestita Komisijo, da 
mu ne bosta nasprotovala. Ta rok se na 
pobudo Evropskega parlamenta ali Sveta 
podaljša za dva meseca.

Predlog spremembe 93

Predlog uredbe
Člen 16

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

Člen 16 črtano
Postopek v odboru

1. Komisiji pomaga odbor. Ta odbor 
je odbor v smislu Uredbe (EU) 
št. 182/201151 .
2. Pri sklicevanju na ta odstavek se 
uporablja člen 5 Uredbe (EU) 
št. 182/2011.
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__________________
51 Uredba (EU) št. 182/2011 Evropskega 
parlamenta in Sveta z dne 
16. februarja 2011 o določitvi splošnih 
pravil in načel, na podlagi katerih države 
članice nadzirajo izvajanje izvedbenih 
pooblastil Komisije (UL L 55, 28.2.2011, 
str. 13).

Predlog spremembe 94

Predlog uredbe
Člen 17 – odstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

1. Komisija vsakih pet let po datumu 
uporabe iz člena 25 opravi vrednotenje te 
uredbe ter Evropskemu parlamentu in 
Svetu predloži poročilo z informacijami, ki 
so jih zagotovile države članice, zbrala pa 
jih je Komisija.

1. Komisija vsaka tri leta po datumu 
začetka uporabe iz člena 25 opravi 
vrednotenje te uredbe ter Evropskemu 
parlamentu in Svetu predloži poročilo z 
informacijami, ki so jih zagotovile države 
članice, zbrala pa jih je Komisija. V 
poročilo vključi tudi oceno učinka 
elektronske komunikacije na enakost 
orožij v kontekstu čezmejnih civilnih in 
kazenskih postopkov.

Predlog spremembe 95

Predlog uredbe
Člen 17 – odstavek 3 – uvodni del

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

3. Vsaka država članica imenuje 
enega ali več pristojnih organov, ki 
Komisiji vsako leto predložijo naslednje 
podatke:

3. Vsaka država članica imenuje 
enega ali več pristojnih organov, 
navedenih v členu 18(1)(da), ki Komisiji 
vsako leto predložijo naslednje podatke:

Predlog spremembe 96

Predlog uredbe
Člen 17 – odstavek 3 – točka b a (novo)
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Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(ba) število ustreznih pravnih 
strokovnjakov, ki so zaključili 
usposabljanje o uporabi digitalnih orodij 
za pravosodno sodelovanje;

Predlog spremembe 97

Predlog uredbe
Člen 17 – odstavek 3 – točka b b (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(bb) število primerov, v katerih se je 
fizičnim ali pravnim osebam zagotovila 
pravna in tehnična pomoč pri uporabi 
evropske točke elektronskega dostopa ali 
nacionalnih portalov informacijske 
tehnologije, če so na voljo.

Predlog spremembe 98

Predlog uredbe
Člen 18 – odstavek 1 – točka d a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(da) opredelitev pristojnih organov, ki 
bi jih bilo treba obravnavati kot take v 
postopkih na podlagi pravnih aktov iz 
Prilog I in II.

Predlog spremembe 99

Predlog uredbe
Člen 18 – odstavek 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

2. Države članice lahko uradno 
obvestijo Komisijo, če lahko 
decentralizirani sistem informacijske 
tehnologije v njih deluje prej, kot se 

2. Države članice uradno obvestijo 
Komisijo, če lahko decentralizirani sistem 
informacijske tehnologije v njih deluje 
prej, kot se zahteva s to uredbo. Komisija 
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zahteva s to uredbo. Komisija da take 
informacije na voljo v elektronski obliki, 
zlasti prek evropskega portala e-
pravosodje.

da take informacije na voljo v elektronski 
obliki, zlasti prek evropskega portala e-
pravosodje.
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Predlog uredbe
Člen 19 – odstavek 1 – točka 1
Uredba (ES) št. 1896/2006
Člen 7 – odstavek 5

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

5. Vloga se predloži v papirni obliki, z 
uporabo elektronskih komunikacijskih 
sredstev iz člena 5 Uredbe (EU) …/… [ta 
uredba]* ali prek kakršnih koli drugih 
komunikacijskih sredstev, tudi 
elektronskih, ki se sprejemajo v državi 
članici izvora in ki so dostopna sodišču 
izvora.“;

5. Vloga se predloži v papirni obliki, z 
uporabo elektronskih komunikacijskih 
sredstev iz člena 5 Uredbe (EU) …/… [ta 
uredba]* ali, kadar uporaba takšnih 
sredstev v ustrezno opredeljenih izjemnih 
primerih ni mogoča, prek kakršnih koli 
drugih komunikacijskih sredstev, tudi 
elektronskih, ki se sprejemajo v državi 
članici izvora in ki so dostopna sodišču 
izvora.“;

__________________ __________________
* Uredba (EU) […] Evropskega parlamenta 
in Sveta o digitalizaciji pravosodnega 
sodelovanja in dostopa do sodnega varstva 
v čezmejnih civilnih, gospodarskih in 
kazenskih zadevah ter o spremembi 
nekaterih aktov s področja pravosodnega 
sodelovanja (UL L …).

* Uredba (EU) […] Evropskega parlamenta 
in Sveta o digitalizaciji pravosodnega 
sodelovanja in dostopa do sodnega varstva 
v čezmejnih civilnih, gospodarskih in 
kazenskih zadevah ter o spremembi 
nekaterih aktov s področja pravosodnega 
sodelovanja (UL L …).

Predlog spremembe 101

Predlog uredbe
Člen 19 – odstavek 1 – točka 3 – točka a
Uredba (ES) št. 1896/2006
Člen 16 – odstavek 4

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

4. Ugovor se predloži v papirni obliki 
ali z uporabo elektronskih komunikacijskih 
sredstev iz člena 5 Uredbe (EU) …/… [ta 

4. Ugovor se predloži v papirni obliki, 
z uporabo elektronskih komunikacijskih 
sredstev iz člena 5 Uredbe (EU) …/… [ta 
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uredba]* ali prek drugih sredstev 
komuniciranja, vključno z elektronskimi, 
ki so sprejemljiva za državo članico izvora 
in dostopna sodišču izvora.“;

uredba]* ali, kadar uporaba takšnih 
sredstev v ustrezno opredeljenih izjemnih 
primerih ni mogoča, prek drugih sredstev 
komuniciranja, vključno z elektronskimi, 
ki so sprejemljiva za državo članico izvora 
in dostopna sodišču izvora.“

__________________ __________________
* Uredba (EU) […] Evropskega parlamenta 
in Sveta o digitalizaciji pravosodnega 
sodelovanja in dostopa do sodnega varstva 
v čezmejnih civilnih, gospodarskih in 
kazenskih zadevah ter o spremembi 
nekaterih aktov s področja pravosodnega 
sodelovanja (UL L …).

* Uredba (EU) […] Evropskega parlamenta 
in Sveta o digitalizaciji pravosodnega 
sodelovanja in dostopa do sodnega varstva 
v čezmejnih civilnih, gospodarskih in 
kazenskih zadevah ter o spremembi 
nekaterih aktov s področja pravosodnega 
sodelovanja (UL L …).
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Predlog uredbe
Člen 20 – odstavek 1 – točka 1
Uredba (ES) št. 861/2007
Člen 4 – odstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

1. Tožeča stranka začne evropski 
postopek v sporih majhne vrednosti z 
izpolnitvijo standardnega obrazca zahtevka 
A iz Priloge I k tej uredbi, ki ga vloži 
neposredno pri pristojnem sodišču, po 
pošti, z uporabo elektronskih 
komunikacijskih sredstev iz člena 5 Uredbe 
(EU) …/… [ta uredba] 58* ali s katerim 
koli drugim načinom sporočanja, kot je 
telefaks ali elektronska pošta, ki je 
sprejemljiv v državi članici, kjer se 
postopek začne. Obrazec zahtevka 
vključuje opis dokazil v podporo zahtevku, 
po potrebi pa so mu priložene ustrezne 
dokazne listine.“

1. Tožeča stranka začne evropski 
postopek v sporih majhne vrednosti z 
izpolnitvijo standardnega obrazca zahtevka 
A iz Priloge I k tej uredbi, ki ga vloži 
neposredno pri pristojnem sodišču, po 
pošti, z uporabo elektronskih 
komunikacijskih sredstev iz člena 5 Uredbe 
(EU) .../... [ta uredba]* ali, kadar uporaba 
takih sredstev v ustrezno opredeljenih 
izjemnih primerih ni mogoča, s katerim 
koli drugim načinom sporočanja, kot je 
telefaks ali elektronska pošta, ki je 
sprejemljiv v državi članici, kjer se 
postopek začne. Obrazec zahtevka 
vključuje opis dokazil v podporo zahtevku, 
po potrebi pa so mu priložene ustrezne 
dokazne listine.“

__________________ __________________
* Uredba (EU) […] Evropskega parlamenta 
in Sveta o digitalizaciji pravosodnega 
sodelovanja in dostopa do sodnega varstva 
v čezmejnih civilnih, gospodarskih in 

* Uredba (EU) […] Evropskega parlamenta 
in Sveta o digitalizaciji pravosodnega 
sodelovanja in dostopa do sodnega varstva 
v čezmejnih civilnih, gospodarskih in 
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kazenskih zadevah ter o spremembi 
nekaterih aktov s področja pravosodnega 
sodelovanja (UL L …).

kazenskih zadevah ter o spremembi 
nekaterih aktov s področja pravosodnega 
sodelovanja (UL L …).

Predlog spremembe 103

Predlog uredbe
Člen 24 – odstavek 1 – pododstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

Države članice začnejo uporabljati 
decentralizirani sistem informacijske 
tehnologije iz člena 3(1) ter člena 5(1) 
in (2) s prvim dnem v mesecu, ki sledi 
obdobju dveh let po sprejetju izvedbenega 
akta iz člena 12(3).

Države članice začnejo uporabljati 
decentralizirani sistem informacijske 
tehnologije iz člena 3(1) ter člena 5(1) 
in (2) s prvim dnem v mesecu, ki sledi 
obdobju enega leta po sprejetju 
izvedbenega akta iz člena 12(3).

Predlog spremembe 104

Predlog uredbe
Člen 24 – odstavek 1 – pododstavek 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

Navedeni decentralizirani sistem 
informacijske tehnologije uporabljajo v 
postopkih, ki se začnejo od dneva, 
navedenega v prvem pododstavku.

Navedeni decentralizirani sistem 
informacijske tehnologije uporabljajo za 
postopke, ki se začnejo od dneva, 
navedenega v prvem pododstavku.

Predlog spremembe 105

Predlog uredbe
Člen 24 – odstavek 2 – pododstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

Države članice začnejo uporabljati 
decentralizirani sistem informacijske 
tehnologije iz člena 3(1) ter člena 5(1) 
in (2) s prvim dnem v mesecu, ki sledi 
obdobju dveh let po sprejetju izvedbenega 
akta iz člena 12(4).

Države članice začnejo uporabljati 
decentralizirani sistem informacijske 
tehnologije iz člena 3(1) ter člena 5(1) 
in (2) s prvim dnem v mesecu, ki sledi 
obdobju enega leta po sprejetju 
izvedbenega akta iz člena 12(4).



RR\1274537SL.docx 55/58 PE737.303v02-00

SL

Predlog spremembe 106

Predlog uredbe
Člen 24 – odstavek 2 – pododstavek 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

Navedeni decentralizirani sistem 
informacijske tehnologije uporabljajo v 
postopkih, ki se začnejo od dneva, 
navedenega v prvem pododstavku.

Navedeni decentralizirani sistem 
informacijske tehnologije uporabljajo za 
postopke, ki se začnejo od dneva, 
navedenega v prvem pododstavku.

Predlog spremembe 107

Predlog uredbe
Člen 24 – odstavek 3 – pododstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

Države članice začnejo uporabljati 
decentraliziran sistem informacijske 
tehnologije iz člena 3(1) ter člena 5(1) 
in (2) s prvim dnem v mesecu, ki sledi 
obdobju dveh let po sprejetju izvedbenega 
akta iz člena 12(5).

Države članice začnejo uporabljati 
decentraliziran sistem informacijske 
tehnologije iz člena 3(1) ter člena 5(1) 
in (2) s prvim dnem v mesecu, ki sledi 
obdobju enega leta po sprejetju 
izvedbenega akta iz člena 12(5).

Predlog spremembe 108

Predlog uredbe
Člen 24 – odstavek 3 – pododstavek 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

Navedeni decentralizirani sistem 
informacijske tehnologije uporabljajo v 
postopkih, ki se začnejo od dneva, 
navedenega v prvem pododstavku.

Navedeni decentralizirani sistem 
informacijske tehnologije uporabljajo za 
postopke, ki se začnejo od dneva, 
navedenega v prvem pododstavku.

Predlog spremembe 109

Predlog uredbe
Člen 24 – odstavek 4 – pododstavek 1
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Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

Države članice začnejo uporabljati 
decentraliziran sistem informacijske 
tehnologije iz člena 3(1) ter člena 5(1) 
in (2) s prvim dnem v mesecu, ki sledi 
obdobju dveh let po sprejetju izvedbenega 
akta iz člena 12(6).

Države članice začnejo uporabljati 
decentraliziran sistem informacijske 
tehnologije iz člena 3(1) ter člena 5(1) 
in (2) s prvim dnem v mesecu, ki sledi 
obdobju enega leta po sprejetju 
izvedbenega akta iz člena 12(6).
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Predlog uredbe
Člen 24 – odstavek 4 – pododstavek 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

Navedeni decentralizirani sistem 
informacijske tehnologije uporabljajo v 
postopkih, ki se začnejo od dneva, 
navedenega v prvem pododstavku.

Navedeni decentralizirani sistem 
informacijske tehnologije uporabljajo za 
postopke, ki se začnejo od dneva, 
navedenega v prvem pododstavku.
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Predlog uredbe
Člen 25 – odstavek 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

Uporablja se od [prvi dan meseca, ki sledi 
obdobju dveh let po datumu začetka 
veljavnosti].

Uporablja se od [prvi dan meseca, ki sledi 
obdobju enega leta po datumu začetka 
veljavnosti].
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